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Prefatory  Note. 

The  primary  object  of  this  book  is  to  provide 
practice  in  reading  phonetic  texts;  it  is  specially  designed 
for  the  use  of  students  of  English  in  the  Practical  Se- 
minar at  the  University  of  Giessen  (Hessen),  though  it 
is  hoped  that  it  will  prove  acceptable  at  other  Univer- 
sities and  to  private  teachers  and  students.  The  brief 
introductory  remarks  are  only  intended  to  clear  up  some 
specially  important  points.  A  general  acquaintance  with 
the  elements  of  English  phonetics  is  assumed. 

The  transcription  is  so  far  as  possible  identical 
with  that  adopted  by  Professor  Dr.  W.  Horn  (Giessen 
University)  in  his  'Historische  Neuenglische  Grammatik'. 
This  system  is  practically  that  employed  in  Grieb  Schroer's 
Dictionary  and  widely  used  by  German  and  other  students 
of  philology.  Persons  already  familiar  with  Dr.  Sweet's 
transcription  or  with  that  of  the  Association  Phonetique  In- 
ternationale should  not  have  much  difficulty  in  mastering 
the  present  system,  which  differs  only  in  a  few  points 
from  those  mentioned. 

The  term  'Standard  English'  implies  no  absolute 
rigidity  in  the  pronunciation  of  Modern  English.  It  means 
English  as  commonly  spoken  by  well-educated  people  in 
London  and  the  South  of  England  generally;  for  example, 
at  the  Universities  of  Oxford  and  Cambridge  and  at  the 
Great  Public  Schools »). 

1)  The  basis  of  my  transcription  is  my  own  pronun- 
ciation, modified  in  those  cases  where  I  believe  it  to  differ 
from  the  normal.  In  doubtful  cases  I  have  followed  one  or 
other  of  the  authorities  mentioiled  in  my  list. 
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Similarly  the  three  Types,  of  which  specimens  are 
given,  are  distinguished  on  a  rather  artificial,  but  none 
the  less  convenient  principle;  they  are  not  in  reality  ex- 
clusive, for  the  same  speaker  will  often  on  the  same 
occasion  employ  forms  now  of  one  type,  now  of  another. 

Several  of  the  specimens  in  Type  C  have  been  put 
at  my  disposal  by  the  kindness  of  friends  whose  names 
will  be  found  above  the  transcripts,  but  to  all  of  whom 
I  wish  here  to  express  my  warmest  thanks  for  the  help 
which  has  been  so  willingly  and  ably  given  me  and 
without  which  this  part  of  my  book  would  be  sadly 
incomplete.  I  desire  also  to  express  my  sincere  grati- 
tude to  the  ladies  and  gentlemen  who  have  so  kindly 
submitted  to  the  ordeal  of  transcription. 

Finally  I  owe  a  very  special  debt  of  gratitude 
to  my  respected  friend  and  Seminar-Direktor,  Professor 
Dr.  Wilhelm  Horn,  who  not  only  presented  me  with  the 
idea  of  this  little  work,  but  also  gave  me  invaluable 
assistance  in  seeing  it  both  into  and  through  the  press. 
By  generously  undertaking  to  read  through  the  proof- 
sheets  he  has  safeguarded  me  against  many  of  the  pit- 
falls which  specially  beset  the  phonetician  in  transcribing 
his  texts,  although,  of  course,  the  final  responsibility  for 
the  work  rests  with  myself  alone. 

For  kind  permission  to  transcribe  from  the  texts 
in  Herrig-Fdrster's  'British  Classical  Authors'  (George 
Westermann,  Braunschweig  1908)  I  desire  to  thank  the 
editor  and  publisher  of  that  anthology.  In  confining 
my  selections  to  passages  from  vol.  II  (XIX  *^  Century) 
I  have  sought  to  avoid  all  antiquated  phraseology. 

Marshall  Montgomery. 

Giessen,  Michaelmas,  1910. 
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The  Symbols  and  their  Values. 

The  following  list  contains  all  the  symbols  used  in 
the  transcription  for  the  various  sounds  of  Standard 
English.  Opposite  each  symbol  will  be  found  a  key- 
word, which,  wherever  possible,  begins  with  the  sound 
represented  by  this  symbol.  The  sounds  represented  by 
the  symbols  z  ^  u  are  not  found  at  the  beginning  of 
native  English  words;  hence  z  and  u  are  the  second 
sounds  in  their  key-words,  while  i}  is  the  third  sound 
in  the  word  'sing'. 

The  voiceless  sound  is  put  immediately  before  the 
corresponding  voiced  sound  where  these  exist  in  pairs, 
e.  g.  J9,  h.  Column  I  gives  the  key-words  in  their  ordi- 
nary spelling.  Column  II  shows  the  phonetic  symbols  for 
the  spoken  form. 


I 

II 

Consonants. 

(written) 

(spoken) 

Stops,    p  as  in 

path 

pap 

^    .     n 

hath 

bap 

t     „      . 

tie 

tai 

^    -n     r> 

die 

dai 

^    n     r> 

Kate 

Jceit 

9    7)      n 

gate 

geit 

Stan( 

iard  English. 

I 

11 

(written) 

(spoken) 

Fricatives. 

u  as 

in 

which 

uits 

W    „ 

T) 

witch 

uit§ 

f    . 

ri 

fine 

fain 

^    ^ 

1) 

vine 

vain 

i>    . 

V 

thigh 

pai 

^   . 

n 

thy 

dai 

«    « 

r) 

seal 

sll 

^    D 

•n 

zeal 

zil 

^    J) 

T) 

sure 

SU9 

n 

azure 

ceid 

•*    « 

n 

red 

Md 

i  « 

n 

yes 

jes 

^    n 

r) 

hope 

houp 

Liquids. 

(Rolled  or  trilled) 

^'    n 

n 

red 

red 

(Lateral  or  divided) 

^     . 

r) 

life 

laif 

Nasal  Consonants. 

m  „ 

n 

mad 

meed 

^  „ 

n 

not 

not 

^  r 

n 

sing 

m 

Vowels  (Front). 

«"    . 

n 

eel 

tl 

«     n 

V 

ill 

il 

i  ji 

n 

enough 

invf 

e    r> 

v 

end 

end 

?  . 

n 

air 

qd 

OB    „ 

77 

at 

cet 

(Mixt). 

^  r 

77 

ado 

ddu 

^  ;: 

77 

earl 

dl 

(Back). 

9  n 

77 

odd 

qd 

9"  . 

77 

aiced      1 

qd 
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II 

(written) 

(spoken) 

Towels  (Back). 

a  as 

in 

art 

at 

^    « 

r 

utter 

vtd 

u   „ 

7? 

jmll 

pul 

u   „ 

71 

ooze 

uz 

(Diphthongs.) 

ei  „ 

r) 

aid 

eid 

?^    7, 

77 

air 

fa 

ai  „ 

T) 

isle 

ail 

rm„ 

r) 

Old 

aul 

ow„ 

n 

owe 

ou 

oi  „ 

77 

oil 

oil 

The  weak  form 

of  ai  is.     .     . 

91    „ 

77 

1 11  do  it  note 

dil  du  it  ndu 

Additional  Signs. 

placed  over  a  symbol  shows  that  the  sound  is  long, 
placed  over  a  symbol  shows  that  the  sound  is 
short ;  but  it  not  usually  inserted,  if  the  sound  is 
short  by  nature. 

placed  over  a  symbol  indicates  that  the  sound  is 
half-long  (i.  e.  a  shortened  long  or  a  lengthened 
short  sound). 

placed  over  a  monophthongal  vowel  or  over  the 
first  element  of  a  diphthong  shows  that  the  syl- 
lable in  which  it  occurs  is  stressed  ^).  As  a  rule 
only    word -stress    is   indicated,    but    in  Type  C, 


1)  The  stress  normally  falls  on  the  first  syllable  which 
contains  a  strong  vowel.  Hence  in  the  text  the  stress-accent ' 
is  generally  only  printed  when  some  later  syllable  receives 
the  main  stress;  e.g.  S(Btj{u)9dei^n  {sSbturAtiou).  Neither  a  nor 
i  is  ever  stressed. 
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Nos.  IV    and  IX,    the    sentence -stress    is    shown 
throughout. 
_     placed  under   a    symbol    shows    that    the    sound, 
though  naturally  voiced,  is  there  spoken  voiceless. 
E.  g.  &  is  a  voiceless  &  (=a  weak  p). 
i     is   the   semi-vowel  intermediate  between  i  and  j, 
i.  e.  very  faintly  fricative. 
m  n  I.  Printed  thus,  the  consonant  forms  a  separate  syl- 
lable, e.  g.  gadn  (garden).     This   is   not   usually 
indicated,  as  the  sign  is  unnecessary  save  where  a 
vowel  follows;  e.  g.  gadnii^ (3  syllables),  gadniij  (2). 
The  following  symbols  occur  only  in  foreign  words 
or  in  Type  C    (Pronunciation   of  particular  individuals), 
(written)  (spoken) 

X  as  in  hoch  (Germ.)  hox 

loch  (Scot.)  Iqx 

/'    „     „    Verein  (Germ.)       fdri'ain 

the  idea  di  i'didid  (Amer.) 

0  {tense)  „     „   Goethe  gdtd  (Germ.) 

6  (lax)     „     „  fellow  (Eng.)  felo 

a''y  9'%  0**   „     „  far  fa-^  (Ir.) 

The  **  is  here  'coronal'  (see  Note  2  in  C.  IX). 
a  as  in  man  man  N.  Eng. 

is  the  sound  intermediate  between  St.  Eng.  ce  and  a. 
It  is  often  heard  in  St.  Eng.  as  the  first  element  in  the 
diphthong  ai. 

w  as  in  Quelle  (Germ.)        Tcweld 
is  used  for  the  semi-voiceless  bilabial  fricative  spoken  in 
Middle  Germany.     See  Note  4  on  C.  XIII.     Note  6  on 
C.  XIII  mentions  the  Germ,  vowels  o,  6;  «,  e,  i,  6. 
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73 

__      --0 

•^-' 

-J      ^* 

1 

< 

o 

o     o 

^25 

>  6 

:3 

^     Oh 

+ 

!Si 

$h 

3t 

S 

1. 

"S 

i 

^     .^ 

S 

a  'Q 

pq    o 

1 

'ie 

?ei( 

o 

OQ 

^1 

^ 

2 

© 

"5 
1^ 

+ 

•«-i 

o 

Xi 

•C"**- 

^ 

.s-8 

^ 

-i 

O     T3 

'-' 

r 1 

;-i 

bo 

a 

2, 

£| 

1 

•<S) 

u5L             '^ 

IQi- 

^ 

a 

w 

l«>s 

bJO 

.9 

V 

d 

1 

-N    -i 

5.        ^ 

3 

^'t 

+ 

'^ 

ss 

^ 

N 

^ 
3 

O 

1 

V>s 

-b3 

u 

w 

o    . 

1 

05 

'S 

H 

-^ 

C3 

^ 

1   ""^ 

QQ 

+ 

5> 

o 

o 

® 

J^H 

3 

Unde 

ai 

Upper 

1 

^ 

"5 

o 

■*» 

C4H 

o 

J3       «5 

o  .2- 

+ 

-o 

s 

;2< 

3^ 

o  3, 

iSS- 

o 

<D 

05       H-5 

^ 

1 

A 

Sk 

.«* 

CO 

H 

S*^ 

+ 

0/ 

>j 

TSTT 

>i 

^ 

'c 
> 

X 

%1 

1^1 

_5 

o 

II 

1 

03 

a 

ee 

S3 

—  o 

ids 
led  ( 

al  (d 

^f 

OS 

-Jo 

3S 

tT 

.P. 

&2| 

<D 

CO 

IZiO 

&4 

3    ^ 

03 

o 

S9Jt?in0l!).l« 

d 

R 

> 

tH 

<>i 

CO 

"^ 

qoiqAV  f 

m.ouo;  aq;  JO  iij-ed 

o 

II 

4- 

1 

VSTJNS    ' 

l«J()t'8'l 

> 

< 

i)qj  JO 

U0n«A9|9    1^015.19^ 

SmifllOSlIOf)                  1 

syoAvoA                  1 
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Notes  on  the  Sound-Table. 

Towels.  I  and  u  are  each  used  to  represent  two 
sounds  which  are  often  distinguished  (cf.  Horn,  NE.  Gr. 
p.  21).  Thus  I  is  put  both  in  the  table  and  in  the  text 
for  the  second  sound  in  'sea',  as  well  as  for  the  second 
sound  in  'fear'.  This  is  admissible,  since  there  is  no 
necessity  to  diphthongise  l  in  'sea',  although  this  is  often 
done,  especially  in  S.  Eng.  The  same  holds  good  of  u 
in  'boot',  which  is  here  not  differentiated  from  u  in  'poor'. 

i  then  represents  the  vowel  in  'sit',  while  (  is  kept 
for  the  lowered  sound  in  the  second  vowel  of  ""city' 
(siti).  This  sound,  which  approaches  the  'e'  in  'Bitte' 
(S.  Germ.),  is  one  which  foreigners  too  rarely  use  in 
speaking  English  ^). 

Intermediate  Towels.  In  the  speech  of  Type  C 
and,  to  a  smaller  extent,  in  that  of  Type  B  the  vowels 
in  unstressed  syllables  show  a  general  tendency  to  be 
reduced  to  the  short  weak  mixed  vowel  d.  In  Type  A 
speech  such  unstressed  vowels  remain  much  truer  to  their 
original  strong  forms  and  in  the  present  transcription 
they  are  represented  by  the  signs  used  for  those  forms, 
or  by  the  sign  v  in  certain  cases,  e.  g.  Jcvnsidd.  This 
is  believed  to  be  the  more  admissible,  as  the  spec- 
imens in  Type  A  are  more  or  less  artificial,  and  are 
intended  to  exhibit  the  fullest  spoken  forms.  But  the 
student  will  do  well  to  bear  in  mind  that  good  speakers, 


1)  They  generally  employ  i  (siti),  sometimes  e  (site). 
The  true  sound  is  intermediate  between  these  and  nearer 
weak  9:  it  is  only  found  in  weak  syllables  (i.  e.  it  is  never 
stressed). 


Notes  on  the  Sound-Table.  13 

even   in   addressing  large  audiences,    frequently  employ 
the  intermediate  sounds^). 

Diphthongs.  The  positions  taken  up  by  the  tongue 
in  pronouncing  these  cannot  be  accurately  given  in  the 
table,  which  shows  only  the  approximate  position  for 
the  first  element  in  each  case.  The  full  high  positions 
(I,  u)  are  not  generally  reached  in  forming  the  second 
portions. 

Lip-rounding  is  weak  for  ow,  au  and  very  slight, 
if  present  at  all,  in  9,  0  and  o^,  which  many  speakers 
pronounce  o{. 

ai  and  au  are  generally  pronounced  in  St.  Eng. 
with  an  initial  vowel  which  is  no  'broader',  i.  e.  no  more 
open  nor  further  back,  than  the  V  in  French  'patte', 
N.  Eng.  man.     In  ai  it  may  verge  on  ce. 

Consonants,  r  (trilled)  is  only  used  in  Type  A 
(at  the  beginning  of  a  word  ^)  and  between  two  vowels), 
and  in  Type  C  (by  particular  speakers).  Otherwise  the 
fricative  d  is  employed,  as  being  much  the  more  frequent 
in  St.  Eng.  pronunciation.  Even  r  rarely  has  more  than 
two  or  three  trills  given  it.  To  pronounce  u.  curl  the 
tip  and  blade  of  the  tongue  back  a  little  on  the  upper 
gums  and  keep  them  still  while  emitting  the  breath 
and  voice.    The  back  of  the  tongue  is  also  raised. 

For  u  male  speakers  of  St.  Eng.  generally  em- 
ploy u  consistently,    except   in  Type  A,   whereas  many 


1)  See  D.Jones,  'Phonetic  Transcriptions  of  English  Prose* 
(Oxford  Clar.  Press  1907).     Introd.  pp.V,  VI. 

2)  Except  in  certain  combinations,  e.  g.  when  the  pro- 
ceding  word  ends  in  a  dental  consonant.  In  such  cases  u  is 
more  usual  even  in  Type  A,  except  perhaps  on  the  stage. 
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feiDale   speakers  make  a  point  of    using   u   for   written 

(Z),  with  the  back  of  the  tongue  almost  in  the  u 
position,  is  normal  in  St.  Eng.  save  before  a  vowel. 

h,  though  generally  regarded  as  a  consonant,  is  in 
reality  always  the  breathed  (i.  e.  voiceless)  form  of  the 
vowel  which  immediately  follows.  Ctr.  he  [hi),  hay  (hei)^ 
had  (heed),  hot  {hot),  hard  (had),  hoe  (hou),  who  (M); 
and  cf.  the  Greek  'rough  breathing'  (d  ?5).  The  main 
fricative  sound  is  produced  by  the  vocal  chords,  but  the 
tongue-position  of  the  vowel  is  already  there  to  modify 
the  sound.  This  may  be  tested  by  pronouncing  h  alone, 
but  as  if  about  to  follow  it  with  particular  vowels. 

For  further  information  as  to  the  sounds  of  modern 
English  the  student  is  referred  to  the  following  works, 
all  of  which  have  been  frequently  consulted  in  preparing 
this  text-book. 

W.  Horn,  Historische  Neuenglische  Grammatik, 
1.  Teil  (Karl  J.  Trubner,  Strassburg,  1908). 

D.  Jones,  The  Pronunciation  of  English  (Cambridge 
University  Press,  1909). 

J.  Lloyd,  Northern  English  (Teubner,  Leipzig  1899). 

P.  Passy,  Petite  Phonetique  Comparee  (Teubner, 
Leipzig  1906). 

H.  Sweet,  The  Sounds  of  English  (Oxford  Clarendon 
Press,  1908). 


1)  Mr.  W.  Tilly  (Berlin)  relates  how  in  a  certain  London 
Board-school  all  the  boys  and  men-teachers  pronounced  not 
and  uits.  On  the  other  side  of  the  same  school  the  girls  and 
women-teachers  all  said  yot  and  nits,  and  were  horrified  to 
hear  of  the 'male*  pronunciation!  In  non-St.  Eng.  the  distinction 
is  usual:    Cf.  Type  C  (b)  passim. 
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W.  Vietor,  Kleine  Phonetik  (Reisland,  Leipzig, 
1903).  —  Elemente  der  Phonetik  des  Deutschen,  Eng- 
liselien  und  Franzosischen  (5.  Aufl.  1904). 

H.  C.  Wyld,  The  Teaching  of  Reading  (J.  Murray, 
London,  1908). 

Students  who  have  no  previous  knowledge  of  pho- 
netics would  do  well  to  begin  with  Victor's  'Kleine  Pho- 
netik'. They  might  then  proceed  by  way  of  W.  Ripp- 
mann's  'Sounds  of  Spoken  English'  (J.  M.  Dent  &  Co., 
London),  to  the  more  complicated  works  of  Passy 
Sweet,  Lloyd,  Jones  and  Vietor. 


Abbreviations. 


Eug.  =  Eiiglisli. 
Scot.  =  Scotch. 

Jr.  =  Irish. 
Am.  =  American. 
N.,  S.,  E.,  W.  =  North,    South,   East,    West    (respectively),    or 
Northern,  Southern,  Eastern,  Western. 
Germ.  =  German. 
Fr.  =  French. 
NE.  Gr.  =  Neueng-lische  Grammatik. 
St.  Eng.  =  Standard  English. 

>  :=  becomes,  e.  g.  w  >►  u. 


16  (347)  Standard  English. 


TRANSCRIPTS. 

Type  A.    Elaborate  Pronunciation,   as  used  in 
slow  recitation  or  reading  aloud. 


I.  Wordsworth  (uadzmp)^). 

9  sqn\t  Jcdmpouzd  dpon  ues{t)minst9  Kddz,  septerribd  pdd^ 

eitinhvndudd  dn  tu. 

[pvhlist  eitinhvndddd  dn{d)  sevn^),] 

dp  hcez  not  enipii^  tu  sou  mq{d)  fqa: 
dvl  uud  hi  hi  ov  soul  hu  Jcud  pas  hai 
d  salt  sou  tvtsi^  in  its  mcedzest\: 

4  dis  sit\  nau  dvp,  laiJc  d  gdment,  uqd 

dd  hjuti  Qv  dd  mqnii};  salient^  hp, 
sipsy  taudz,  doumZy  pidtdz  cend  teinpdlz  lai 
oupdn  vntu  dd  fildz  cend  tu  dd  sTcai; 

8  ql  b.iait  cend  glit{d)rii^  in  dd  smouMes  fa. 

nevd  did  svn  mq{a)  hjut\fuli  stip 
in  hiz  fdst  splendS  ^)  vcelij  rqJc,  q{d)  Ml; 
ned  so  aiy  neva  felt,  a  Team  sou  dtp! 
12  dd  rivd  glaidep  cet  hiz  oun  suit  uil: 

did  gqd!  dd  ver\  hauz\z  sim  dsllp; 
cend  ql  dcet  mait\  hat  iz  laiir}  stil! 

1)  —  Indicates  that  a  tends  to  be  prolonged  to  d  in  this 
style  of  speech.  This  is  not  generally  indicated  in  subsequent 
pieces. 

2)  Dates  of  publication,  etc.  are  transcribed  in  the  pro- 
nunciation of  Type  B.  —  Many  speakers  would  say  s\ptemh9 
and  some  S9ptembd  even  in  the  A  type  of  speech,  dpdn  is 
possible  for  9pon.    Sounds  enclosed  in  ()  are  generally  dropt. 


Type  A.    II.  Keats  {kits).  (453)  i)  17 

II.  Keats  {kits). 

oud  on  9  QMSdn  m. 
\oendlz  dv  da  fain  dts,   nvmhd    fiftin,  dzcenjudJi\   eitln 

tuent{.] 

dau  stil  vndcevist  huaid  dv  JcuaiatneSy 

dau  fqstd'tsaild  ^)  9v  sailens  dn{d)  slou  taim, 

silvan  historian,  hu  Jccenst  dvs  eJcspdes 

a  flauar{  teil  mq(a)  suUli  dcen  aua  raim:  4 

uot  lif  fjiindzd  ledzend  hqnts  ahaut  dai  seip 

qv  di\tiz  qia)  mqtalz,  qr^)  av  houpj 

in  tempi  q{a)  da  deilz  av  OkcediJ 

y,qt  men  q  gqdz  d  diz?  uot  meidanz  hup?  » 

y>qt  meed  pas{j)ut?  uqt  stdvgl  tu  esTceipf 

y,qt  paips  an  timbdalzf  uqt  uaild  eJcstcezi? 

had  melod%z  d  suit,  bat  douz  vnhad 

a  suita;  dqafOy  jl  sqft  paips,  plei  qn;  n 

nqt  tu  da  sensjual  la,  hat,  mqr  pidlad, 

paip  tu  da  spirit  dit%z  av  nou  toun: 

fqa  jup,  hinlp  da  tdiz,  dau  Tccenst  nqt  llv 

dai  sqi},  nqr  eva  keen  douz  tdlz  hi  hqa;  le 

hould  Ivva,  neva,  neva  Tccenst  dau  Ms, 

dou  uinii^  nla  da  goul  —  jet,  du  nqt  gdiv; 

ii  kcenqt  feid,  dou  dau  hcest  nqt  dai  hliSj 

fqr  eva  uilt  dau  Ivv,  cend  it  hi  fqa!  «(► 


1)  The  numbers  in  brackets  refer  to  the  pages  of  Herrig- 
Forster,  'British  Classical  Authors',  vol.11:  the  lines  of  the 
page  are  also  numbered  to  correspond  with  those  of  H.-F. 

2)  Or  fqst9-t§aild. 

3)  Many  good  speakers  habitually  pronounce  q  av,  fq  ev9 
etc.    Some  insert  a  faint  glottal  stop  (/*)  between  the  vowels. 

Montgomery,  Types.  2 


18  (454)  Standard  English. 

a,  hcepi,  hcepi  hauz!  dat  Jccenot  sed 
jq{d)^)  livZj  nor  qvd  hid  dd  spM^  <jedju\ 
cend,  hcepi  'melodist  ^),  vnuldriedy 
24         for  evd  paipi^  sqr^z  for  evd  nju; 

mq{d)  hcepi  ^^^'  ^^(9)  hcepi,  hcepi  ^^^' 
for  evd  uqm  cend  stil  td  hi  indzoidj 
for  evd  pcentii},  cend  for  eva  ju^; 
28  ql  bMdit}  hjuman  pcesan  far  dhvVy 

ddt  Iwz  d  hat  hai-sqroful  ^)  and  Moid, 
d  hdni^  fqrid^),  cend  d  patsi^  tvi}. 

hu  a  dlz  kDmiy^  tu  dd  scek.iifais? 

82  tu  uqt  gdln  qltd{r)^),  ou  mistidrias  p.ilst, 

lidst  dau  dcet  hefd  louit^  cet  dd  sJcaiz, 
cend  ql  hd  silkdn  flcer^lcs  uid  gdldndz  diestl 
uqt  litl  taiin  bai  rivdv  q  si-sq{d), 

3H  q  mauntin-hilt  uid  plsful  sitcedel, 

iz  emptid  dv  dis  fouTc,  dis  paids  mqnf 
cend,  litl  taun,  dai  st.iUs  fqr  evdmqid) 
uil  saildnt  hi\  cen{d)  nqt  d  soul  tu  tel 

40  uai  dau  at  desolet^),  keen  ea  ritdn. 

ou  cetik  seip!  fed{r)  cetitjud!  uid  Kild 
9V  mahl  men  dn  meidanz  ouvd.iSt, 
uid  fodist  huansiz  cend  dd  tdoddn  uid; 
44  dau,  saihnt  fqm^  dvst  tlz  vs  aut  dv  pot 

cez  dvp  itdniti:  kould  pastorcel^)! 


1)  Or  jud. 

2)  0  represents  the  sound  intermediate  between  ou  and  d. 

3)  Variant  fq(d)hed,  —  a  modern  "spelling  pronunciation". 

4)  Or  qlt9{r). 

5)  Type  A  -et>'\t  in  B  and  C. 


Type  A.     III.  Carlyle  {kdldil).  (475)  19 

i^en  ould  eidz  seel  dis  dzendreisdn  ueist, 

dau  scelt  .i\mein,  in  midst  dv  vdd  uou 

dceyi  au9Zy  d  fuend  tu  mcerij  tu  hum  dau  seist,         as 

'hjut(  iz  tdupj  tiup  hjuti%  —  dcet  iz  ql 

jl  nou  qn  dp,  cend  ql  jl  ntd  tu  nou, 

111.    Thomas  Carlyle  (tqmds  Jcaldil). 

dl  evdldstii^  jei. 

{fdom  ^^satq  Ji%zatds\  huTc  tu,  tsceptd  nain  {eitin  pdti  pM),] 

mcenz   vnhcepinis,    cez    ai    Tcqnstm,    Jcvmz    qv    Mz 
g.ieitn\s^);  it  iz  hiJcqz  dear  iz  cen  infinit^)  in  him,  uits  uid 
ql  hiz  kvni^  he  Jccenqt  Jcuait  her%  londd  dd  fainait.    uil  dd  5 
houl  faindens^)  ministdz  cend  vphoulstdrdz  cend  Tcqnfek^ 
sdUdz  qv  mqddn  judrop  vnddteik,    in    dzoint-stqJc   Jcvm- 
pdn%^  tu  meiJc  uvn  suhlcek  hcepij    dei  Tcoenqt  ceJcqmplis  10 
it,  dhvv  cen  audv  q  tu:  fq  dd  suhlcek  qlsou  hcez  9  soul 
Jcuait  vdd  dcen   hiz   stvmdk;    cend   uud    d^kuaid,    if  ju 
kvnsiddv  it,    fq  hiz  pdmcenent  scetisfceksdn  cend  scetjud-  15 
reisdn,  simpli  dis  celqtmdnt,  nou  mq{d){r),  cend  nou  les: 
gqdz  infinit  junivds  gltogedd  tu  himself    dqdvin 
tu  endzoi   infinitli,   cend   fil    ev{d)ri   uis    cez  fast  cez  it 
jiouz,    ousdnz  qv  hqkhaimd,  d  pdout  laik  dcet  qv  qfiukds :  20 
sptk    not    qv    dem;    tu    di    infinit    suhlcek    dei    ar  cez 
nvpi^.     nou  sundr  izjudr  ousdn  fildj  dcen  hi  g.ivmhdlz 
dcet  it  mait  hcev  bin  qv  hetd  vint\dz^).      t,iai  him   uid  25 
haf  dv  d  junivds,  qv  dn  qmnipotens,  hi  sets  tu  kuqrdlir/ 
uid  dd  p.iop.iaidtd{r)  qv  di  vdd   haf,  cend  dikUdz  him- 
self dd  moust  mceltditid  qv  men.  —  qlu\z{ueiz)  dqdr  iz  ho 

1)  Or  gdeitnes,  but  -\s  seems  preferable  in  prose. 

2)  Avoid  'infainaif.       3)  'fincens'  in  B.       4)  Or  vintedz. 


20  (475-476)  Standard  English. 

d  hloek  spot  in  aud  .wnsain:  it  iz  ivdn^  cez  ai  sed,  dd 
scedou  Qv  au9selvz. 

35  hvt  dd  iiim    ui    hcev    qv    hcepin\s   iz   svmuot  dvs. 

hai  sdtpi  vceljueisdnz,  cend  aiVdridz\z^  qv  audv  oun 
stdaiJci^y  ui  Tcvm  dpqyi  svm  sot  qv  cev9r\dz  teres- 
tdidl  lot;    dis  m  fcens\  h\lq7jz  tu  vs  hai  7ieitjd  ^),    ce7id 

40  QV  ind\fiz\bdl  dait.  it  iz  simpal  peimdnt  qv  aud 
ueidz\Zy  qv  aud  d\Zdts;  dilcuaidz  naidd  fice^Jcs  no  Tcvm- 
pUint;  ounl\  svts  ouvdplvs  cez  ded  mei  hi  du  ui  cekdunt 

45  hcepinis;  eni  defisit  dgein  iz  mizdri.  nau  kvnsidd  dcet 
ui  hcev  dd  vceljueisdn  qv  audr  oun  dizdts  audselvz,  cend 
uqt  d  fvnd  qv  selfkvnsit    dqdv  iz   in   its  qv  vs,  —  du 

50  ju  uvndd  dcet  dd  hceldns  sud  so{u)  qfdn  **)  dip  dd  rqij 
ueij  cend  men\  d  hlqTched  Icdai:  si  dedj  y,qt  d  peimdnt; 
uqz    evd    Udd\    dzentlmcen   so{u)  jttzd!    —    ai    tel    dt, 

55  hlqTched^  it  ql  Tcvmz  dv  dai  vcenit\;  qv  y,qt  dau  fcensiest 
douz  seim  d\Zdts  dv  dain  tu  hi.  fcens\  dcet  dau  d\zdvest 
tu  hi  hcB^d  {cez  iz  moust  laiMi),  dau  uilt  fil  it  hceppi(s 

60  tu  hi  ounl%  sqt :  fcensi  dcet  dau  diz^vest  tu  hi  hce^d  in 
d  hqd'hqltd  ^),  it  uil  hi  d  IvJcsjuri  *)  tu  dai  in  hemp, 
sou  tdu  iz  ity   tfqt  ai  den  sed,   dcet    dd    fdcehsdn    dv 

^blaif  keen  hi  i^kdist^)  in  vcelju  nqt  sou  mvts 
hai  {T^kdisiT}^)  jud^)  njumdreitd(r)  cez  hai  lesdnii} 
jud  d\nqmineitd.     nei,  vnles  mai  celdz\hdd  d\siv  ml, 

1)  Some  speakers  would  in  Style  A  make  this  into  neit- 
jud ;  cf.  figd,  which  becomes  figj9  on  the  stage  and  is  habi- 
tually so  pronounced  by  educated  Americans. 

2)  Or  qfdu.  qftdn  and  qftdn  are  also  sometimes  used, 
the  speaker  being  influenced  by  the  orthography. 

3)  Or  hqltd. 

4)  Ivksdui  in  C.  The  B  form  is  often  a  compromise 
between  those  of  A  and  C. 

5)  Or  inkdist,  inkuisii}.  6)  Or  J9(a),  as  in  B  and  C. 


Type  A.    III.  Carlyle  {kaldil).  (476)  21 

junit\  itself  divdid\d    bai  zidrou    uil  giv  {nfiniti.ia 
meik  dai  kleim  qv  ueidziz  d  zidrou,  den;  dau  hcest  dd 
y,dld  vndd   dai  fit.     uel  did  dd  uaiz\st^)   dv  aud   taim 
dait:    'it    iz    ounl\    uid    »t\nvnsieisdn    (j"  qntzdgdn)    dcet 
laifj    p.iQpdli  splki^y    keen    hi   sqd  tu  bigin\     ai  as{k)t  75 
maiself:    uot  iz  dis  dcet,  evd  sins  9li%st  ji9Z,  dau  hcest 
bin  fdetii}  and  fjilmi^,  cend  Icementi^  dnd  self-tomentii^,  so 
on  cekaunt  ov?     set  it   in   d   Udd:    iz  it  not  b\kqz  dau 
at   not    hcepi?      bikoz    dd    dau    {suit   dzentlmcen)    iz 
not  svfisdntli  omd,  nvrist,  soft-bedid,  cend  Ivvi^li  kqad  85 
fQ(^)^     fulis  soul!    uot    cekt    dv    ledzisleitjd")    uqz  dqd 
dcet  dau    sudst  hi  hcepij     d  litl  uail  dgou  dau  hcedst 
nou  rait  tu  bt  dt  ql.    uot  if  dau  udt  bqn  cend  pMdestiiid  90 
nqt  tu  bl  hcepij   bvt  tu  bl  vnhcepij    at  dau  nvpi^  vdd 
dcen  d  vvltjd  ^),    den,    dcet  flaiest  pdu  dd  junivds  slkii^ 
aftd  svmuqt  tu  it;    cend   Lilkiij    doulfuli    bikoz  kceridn  95 
invf  iz  nqt  givdn  dl?    klouz  dai  baiidn  (Byron);  oupdn 
dai  gdti  (Goethe),     /"qs   loigtdt  mlr  i^ain,    ai  si  d  glims 
dv  it!    dqdr   iz   in  mcen  d   hdid  dcen  Ivv  dV  hcepinis;  100 
hi  keen  die  uiddut    hcBp\n\s,    cend   insted    dqdrcjv  faind 
bles\dnis!    uqz  it   nqt    tu  pMts-fqp  dis  seim  hdid  dcet 
seidz\z  cend  matdz,  dd  pouit  cend  dd  pMst,  in  ql  taimz,  105 
hcev  spoukdn  cend  svfdd ;  beddi^  testimvni,  pdu  laif  cend 
pdU  dep,    qv  dd    gqdlaik  dcet    iz  in  mcen,    cend  hau  in 
dd  gqdlaik  ounl\  hcez  hi  stjiei^p  cend  fdldvm?     uits  gqd-  no 
inspdidd  dqktdin  at  dau  qlsou  qndd  tu  bi  tqt;  ou,  hevdnz! 
cend    bdoukdn  uid  mcenifould   mds\ful    cefliksdnz,    Ivdn 

1)  Except  in  poetry  this  form  seems  preferable  to  the 
full  sound  iiaizest. 

2)  Or  ledzisleitjud. 

3)  So  too  vvltjud,  but  such  pronunciations  are  somewhat 
'affected',  even  in  speech  of  Type  A. 


22  (476.  674)  Standard  English. 

lib  til  dau  MJcvm  JconUait,  cend  Im  it!  ou,  pce^Jc  dai 
destin\  fq  dlz;  pce7]>kful{  bed  uot  jet  dimein:  dau  hcedst 
nld  ov  dem;    dd  self  in  dl  nidid  tu  hi  cendi(h)ileitid. 

120  bai  hinigndnt  fivd-pcerohsizdmz  iz  laif  dutii^  aut  dd 
dlp-sltid  Jcdonik  d\ziz,   cend  tdaivmfs  ouvd  dep.     on  d9 

125  Torii}  hilouz  dv  taim^  dau  at  not  engvlft^  bvt  bon  dlqft 
intu  di  cezj{u)9r^)  dv  Itdniti.  Inv  not  plezd  ^) ;  Idv  god, 
dis  iz  di  evdldstir^  jei,  uearin  ol  kqntdddihsdn  iz  sqlvd; 

130  y,^9rin  husou  uqks  cend  mhs,   it  iz  uel   uid  him 


IT.    Swinburne  {celdzdndn  tsalz  suinMn). 

medr\^)  stjudt  cet  sqluei  fdp; 
mqdri  teiks  llv  dv  skqthnd. 
(mei  sikstlnp,  fiftln  hvndddd  dnd  siksti  eit.) 
[fdo'm  ""bqpuaV,    cekt  faiv,  sin  pdtin  {eitin  sevnti  fold)).] 

110  (kutn.)    feauel,  Iqd  Tier\s. 

{hedis.)  gqd  gou  uid  mi  kulnj 

dnd  bri^  hd  bcek  uid  betd  frendz  doen  ai. 
(kuin.)    rndpiT^ks  dd  scend  jet  klivii}  tu  mi  fut 

sud  nqt  uid  nou  mq{d)  uddz  bi  seikan  qf, 
nq{d)  dis  mi  kvntri  frvm  mi  patiij  aiz 

115  pas  Dnsceljut\d;  fq  hu  nouz  ijqt  jld 

mei  SI  vs  grit  hidrdftdf    jet  teik  hid^ 

jl  dcet  hcev  Idz,  cend  hid  mi ;   und  **)  teik  nout, 

ji  dcet  hcev  aiZy  vnd  si  uid  ijqt  last  luks 

1)  'cBZ9'  in  typeB.        2)  Or  plezu9,  but  see  n.  3)  on  p. 21. 

3)  The  rolled  V  here  printed  throughout  is  largely 
employed  on  the  stage  (in  tragedy).  The  lines  are  as  delivered 
by  a  gentleman  who  has  acted  at  His  Majesty's  Theatre,  London. 

4)  cend ^ dnd  (in  B)>vnd  on  the  stagey  cf.  vv  for  dv 
(of)  etc. 


Type  A.    IV.  Swinburne  {stcinMn).  (674)  23 

min  oun  teiJc  liv  vv  slcotlcend;  sevn  jidz  sins 

did  ai  teiJc  llv  vv  mi  fed  Icend  vv  fransy  iw 

mi  dzoids  mvdd,  mvddv  vv  mi  dzoi, 

ulpi^;  vnd  nau  uid  men\  9  uou  hituin 

vnd  speis  vv  sevn  jidz  ddJcnes  ai  d%pdt 

frvm  dls  disUmpdd  dnd  vn{n)cetjudral  dp 

dcet  leasts  mi  aut  vumuddd,  dnd  gou  fop  125 

on  dis  grei  steril  hitd  gllmi^  si 

uid  naidd  tidz  no  laftdj  hvt  d  hat 

dcet  frvm  dd  sqftist  tempdr  vv  its  blvd 

iz  tdnd  til  faidv  dnd  airdn.     if  ai  liv, 

if  god  plvh  not  ql  houp  aut  vv  mi  hcend,  iso 

if  Qt  dv  ql  main  prqspd{r)y  ai  ddt  gou 

seel  Tcvm  hcek  tu  menz  ruin,  cez  d  fleim 

dd  uaind  bsdz  daun,  dcet  grouz  dgeinst  dd  uaind, 

vnd  grasps  it  uid  greit  hcendz,  dnd  uinz  its  ueiy 

vnd  uinz  its  uil,  dnd  traivmfs  ^);  sou  seel  ai  iss 

let  lus  dd  faidV  vv  ql  mi  hat  tu  fid  ^) 

on  dlz  dcet  uud  hcev  Jcuenst  it.     ai  uil  meiTc 

frvm  SI  tu  si  uvn  fdn%s  vv  dd  Icend 

uedrqn  dd  uaind  dv  uq  seel  hit  its  ui^z 

til  dei  uceTcs  feint  uid  houples  houp  vv  rest,  1*0 

vnd  uid  uvn  rein  vv  menz  r{heljds  blvd 

eJcsti^guis  dd  red  embdz.     ai  uil  liv 

nou  liviT}  soul  vv  dqd  hlcesfimii}^)  feip 

hu  uq  uid  mqnaks;  gqd  seel  si  mi  rein 

cez  hi  seel  rein  b\sdid  mi,  (end  his  fouz  *** 

lai  dt  mi  fut  uid  main;  Tcii^dvmz  dnd  Tcii^z 

sad  from  mai  hat  teik  spirit,  cend  cet  mat  soul 


1)  f  both  at  beginning  and  end  are  prolonged  f! 

2)  bldsfimi^  may  also  be  heard. 


24  (675.  372)  Standard  English. 

d^9  soulz  hi  Jcinddld  tu  divaud  fq  prei 
da  ptpdl  dcet  uud  meik  its  prei  vv  dem 

150      vnd  llv  gqdz  qltv  ^)  sUipt  vv  scekr cement 
cez  ql  Mijz  hedz  vv  sqvrenti,  and  meiJc 
hqar  cez  dqa  prounz  hiz  tempdlz;  ai  uil  set 
douz  ould  pi^z  vv  hiz  houlines  qn  hai 
dcet  a  brqt  lou,  and  hreiTc  h{nip  mi  fit 

155      dlz  nju  pi^z  av  menz  fcesan;  ai  uil  sit 
and  si  tlaz  flou  frqm  aiz  dcet  so  ml  ulp 
an[d)  dvst  and  ces\z  an  da  scedou  av  dep 
least  frvm  da  hlqk  h\nip  di  cehs  dcet  fqlz 
qn  hedz  dcet  so  ml  hvmhald;  ai  uil  die  it, 

160      0  hau  min  oun  daun  tu  nou  roial  end 
and  giv  mi  hlvd  fq  deaz  if  godz  uil  hi, 
hvt  Tcvm  hceJc  neva[r)  cez  ai  nau  gou  fqp 
uid  hvt  da  heit  av  men  tu  trcelc  mi  uei 
and  nqt  da  feis  av  en\  frend  alaiv. 

165      {mqar\  hltn.)  hvt  ai  uil  neva  llv  ju  til  ju  dai. 


Type  B.     Used  in  Normal  Reading  Aloud 
and  in  Careful  Conversation. 


I.     S.  T.  Coleridge  (scemjual  teila  TcouUid^, 

Jcuhla  Jean, 
[Icampouzd  svma  sevntln  nainti  eit,  pvhlist  eitln  sikstlnil 
in  zcenadu  did  Jcuhla  Jean 
a  steitli  plezadoum  diJeM: 

1)  Or  gltv  {olid  in  B).     Weak  d    (of  normal  speech)    is 
frequently  strengthened  into  v,  e.  g.  —  vv,  vnd  for  dv,  dnd. 


Type  B.     II.  R.  Southey  Uqhdt  sx)d\).         (375)  25 

uqdj.  adfy  da  se%kji\d  MVdy  jlcbu 

pjtu  kcevdnz  mezalis  td  mcen, 

daun  tu  9  svnl\s^)  si.  5 

sou  tuais  faiv  mailz  dv  fdtail  gdaund 

uid  uqlz  dn  taudz  uqd  gddld  Jiaund: 

dn{d)  ded  Ud  gadnz  hdait  uid  sinjuds  dilZj 

ued  hlqsmd  meni  dn  insens-be9,iiy^  tdl; 

dnd  hid  Ud  fod^sts  einsnt  dz  dd  hilz,  lo 

(nfouldii^  svn\  spots  dv  gdlnddi, 

*************** 

dd  scedou  dv  dd  doum  dv  plezd  n 

floutid  miduei  on  dd  ueivz; 
uqd  Udz  hdd  dd  mi^gld  mezd 

fddm  dd  fauntiji  dn{d)  dd  Jceivz, 
it  Udz  d  middJcl  dv  ded  divais,  35 

d  svn\  plezd  doum  uid  Jceivz  dv  ais! 


II.     R.  Southey  {doMt  svdij. 

nelsn  hifq(d)  tddfcklgd  2). 
[fddm  ^^dd  laif  dv  nelsn'',  tsceptd  nain  {eittn  pdtin).] 

sun  aftd  deilait  nelsn  Iceim  dpdn  dele,  dd  tuent\- 
fdst  dv  oktouhd  Udz  d  festivl  in  {h)iz  fcem\l\,  l){koz  qn 
dcet  del  {h)iz  v^Jcl,  Jcceptin  svJcli^,  in  dd  ddednqt,  uid  5 
tu  vdd  lain-dv-bcetl  sips,  {h)dd  hitn  qf  d  fdqns  sTcuqdddn 
dv  fq{d)  sell  dv  dd  lain  dn{d)  pdi  fdigats.  nelsn, 
uid   dcet  sot    dv  s{j)updstisn  fddm   uits    fju  pdsnz    dd  10 

1)  mezdlds,  svnlds  may  equally  well  be  pronounced; 
iDany  prefer  the  d  sound  in  this  unaccented  form  of  'less' 
(enclitic).    Such  speakers  would  say  seikddd^  etc. 

2)  Properly  trafalgdr. 


26  (375.  385)  Standard  English. 

pitdidli  igzempt,  hdd  mq{d)  ddn  uvns  ikspdest  {Ji)iz 
pdsueizn  ddt  dis  Udz  td  hi  dd  dei  dv  hiz  bcetl  qlsou; 
dnd  {h)i  mz  uel  plizd   dt  siii^  {h)iz  p^iidiksn   dhaut  ta 

15  hi  veuifaid.  dd  uind  U9Z  nau  fddm  dd  uest  —  lait 
bdizizy  uid  9  lorj  liev{  suel.  signdl  Udz  meid  td  hed 
daun  dpan  di  endm\  in  tu  lainz,  dn  dd  flit  set  ql  seil. 

20  Icoliyuud,  in  dd  doidl  sov.tin,  led  dd  li  lain  dv  pdtin 
sips;  dd  vihteAi  led  dd  uedd  lain  dv  fqtin.     hcevi^  sin 

2-)  ddt  ql  Udz  (BZ  it  sud  hi,  nelsn  d^taidd  tu  iz  Jccehin,  dnd 
.tout  dis  prqd:  —  'mei  dd  gueit  god,  hum  ai  Udsip, 
gddnt  td  mai  hvnt,i%,  cend  fd  dd  hen\fit  dv  jududp  in 
dzen{d)ddl,    d    gueit    dnd   glquids  viktdd\\    cend  mei  nou 

30  misJcqnddkt  in  en\uvn  tdnis  it ;  cend  mei  hjumceniti  aftd 
viJctddi  hi  dd  pd\d6mindnt  fitjd{d)  in  dd  hditis  flit!  fd 
maiself  individjudli,  ai  Jcdmit  mai  laif  td  Mm  ddt  meid 

35  mi,  dnd  mei  hiz  hlesi^  dlait  on  mai  (ndevdz  fd  sdvii^ 
mai  kvntri  feipful\!  td  him  ai  r\zdin  maiself,  dn{d} 
dd  dzvst  kqz  uits  iz  {ntdvstid  td  ml  td  defend,     eimen, 

40  eimen,  eimen.'' 

III.    Scott  [sd  uqltd  slcqt)  (I.)- 

dd  faiddi  kdos^). 

[fddm  ^^dd  leidi  dv  dd  leih'%  kcentou pdl,  lainz  370 — 394^ 

i^eitin  hvndddd  dn  ten).] 

XVL    {siksttn.) 

koddncBX. 

hi  iz  gqn  on  dd  mauntpi, 

90  hi  iz  lost  *)  td  dd  fq.iist, 

laik  d  svmd-ddaid  faunt\n, 
uen  aud  nld  udz  dd  sqd\st. 

1)  Or  krqs^  Igst.     Conversely,  some  pronounce  uqlt9. 


Type  B.    IV.  Scott  {skqt,  II.).         (385.  397)  27 

dd  fqntj  MdpidMT}, 

fddm  dd  dein-ddops  §dl  ho^ioUj 

hdt  tu  vs  kvmz  nou  UidMi^j  9& 

td  dvi^Jc9n  nou  niodou! 

dd  hcend  dv  da  dlpd 

teiJcs  di  192  ddt  9  hodi, 

hdt  dd  vols  dv  dd  ulpd 

ueilz  mcenhud  in  glodij  loa 

di  qtdm  u[a)indz  dvsii} 

uqft  ^)  dd  livz  ddt  d  stddfst, 

hdt  aud  flaud  Udz  in  flvsir^y 

uen  hlaitir^  udz  nlddist. 

flu  fut  on  dd  lcodi(-ei),  io5 

seidz  kaunsdl  in  Icvmhd, 

ded  hcend  in  dd  fodi^-ei), 

hau  saund  iz  dai  slvmhd! 

laik  dd  dju  -)  on  dd  mauntiny 

laiJc  dd  fount  on  dd  divd^  no 

laik  dd  hvhl  on  dd  fauntin, 

dau  dt  gon,  dnd  fddqvd! 

IT.    Scott  (II.). 

eimi  dqhmt  hifq{d)  kuln  {lizdhip. 
[fddm  ^'keniludp'\    tsceptd  pdt\  fq{d)  {eitln  tuent%  uvn).] 

'jq{d)   pddteksn,    mceddm'',    fqltdd    fop   di    vnhcepi  270 
p\tisdnd,  —  ^its  dqtdd  dv  ii^gldnd  hcez  it  uail  si  iz  Udd\ 


1)  Some  prefer  udft,  or  even  uceft. 

2)  This  word  is    often    pronounced   dzu^    or   an    inter- 
mediate pronunciation  is  adopted. 


28  (397)  Standard  English. 

dv  it%    ripldid  dd  Tcuin;    'bdt  jqi'a)   distj.es  slmz  t9  hcev 

275  a  dzp9  dut  ddn  d  fdgqtn  task,  uai,  and  in  uqtj  du  ju 
Tcieiv  aud  jp.idteksnT  —  eimi  heistili  indevad  td  rikql 
uqt  si  uqd  best  td  sei  uits  mait  s\kjud  ^)   hdself  ^)  fddm 

280  di  imiridnt  deindzdz  ddt  saddundid  (h)dy  uiddut  \n- 
deindzdMT}  hd  Jivzhdnd;  dn(d)  plvndzii}  fddm  uvn  pot  tu 
9nvd9{d)j  dmidst  dd  Jceiqs  uits  fild  hd  maind,  si  Tend  dt 

285  le7}pi    in  ansd  td  dd  Jcumz  r\pitid  inTcudiddiz  in  uqt  si 
sot  pddteksn.    ounli  fqltdd    aut^  "dlas!     ai  nou  nqt\ 
"dis  iz  fql\^  meidn%  sed  ijizdhip  impeisdntl\;  fd  dqd 

290  Udz  svmpii}  in  di  {kstdim  kdnfjuzn  dv  dd  svplidnty 
uits  id\teitid  hd  kjuddiqsiti,  dz  uel  dz  int{d)ddst\d  hd 
filiTjz.     ''dd  sik  nicen  mvs{t)  tel  {h)iz  incelddi  td  dd  fizisn, 

295  nod  a  ui  dkvstdmd  tu  ask  kuesfjdnz  sou  qft,  uiddut 
r%sivi7}  dn  ansd\  —  ^ai  r{kuest  —  ai  implq{d)\  stcemdd  fop 
di   vnfqtjun\t   kaunt\s,    —    'ai    h\sits  jq{d)  gdeisds  pdd- 

500  teksn  —  dgeinst  —  dgeinst  uvn  vanf.  si  tsoukt 
uelnai  dz  si  vtdd  dd   feitl   udd,    uits  udz  instdntl\  kqt 

305  vp  hai  dd  kuin.  —  'uqt,  van\  —  sd  ditsdd  vcin\  —  dd 
SdVdnt  dv  Iqd  lestd  .^  —  uqtj  dcemzl,  a  ju  td  him,  q{d) 
hi  td  ju"*?  —  'ai  —  ai  —  udz  hiz  pdizdnd  —  dnd  hi  pdcek- 

310  tist  qn  mai  laif  —  dnd  ai  hdouk  fop  tu  —  tu  — '  —  'td 
pdou  daiself  qn  mai  pddteksn,  dautlis,  sed  {lizdbip. 
"dau  sdlt  hcev  it  —   dcet  iz,    if  dau  dt  Udd\;   fd  ui  uil 

315  sift  dis  mcetd  td  di  vtdmoust.  —  dau  at%  si  sed,  bendi^ 
qn  dd  kaunt\s  dn  ai  uits  slmd  dizdind  td  pids  hd  vedi 
inmoust  soul,  —  '^dau  dt  eim{,  dqtdd  dv  sd  hju  rqbsat  dv 

520  lidkdt  hqlf  —  'fdgiv  mi  —  fdgiv  mi  —  moust  gdeisds 
pdinses!'  ^)  sed  eimi,  ddqpi^  uvns  mod  qn  {h)d  nl,  fddm 

1)  uqt  SI  dd  held  sei,  {sou  dz)  td  sikjud  is  the  modern  idiom. 

2)  Or  hdself.    Tia  >  7i9  >  7ia  (unstressed).    Ct  hid  ^  hid. 

3)  Or  pjiins\s ;  cf .  kaunt\s  etc. 


Type  B.    IV.  Scott  {shot,  IIX  (397)  29 

uit{s)  si  dd  ddizn.    —  'fq  uqt  sud  ai  fagiv  di,  sil\  uensf  325 
sed  \Uz9bip;  '/a  hlii}  dd  dot9.i  dv  dain  oun  fadd?    dau  dt 
bdein  siJc,   mdl%,     uely   ai  si  ai  mast  mt^  dd  stQd{  fjiqm 
dl  bai  ins\z  —  dau  didst  d\stv  dain  ould  dn{d)  qmd  330 
fadd  —  dai  luk  Jcdnfesiz  it  —  tsltid  mdstd  tjidsiljdn  — 
dai  blvs    dvauts%z  it  —  dn{d)    mcedid    dis   seim  vanf. 

eim\  spjiVT}^)  qn  M  fit,  9nd  intddvpt{d  dd  Jculn  igdli,  335 
uid,  'nou,    mceddm,  nou  —  cez   dqdd  iz  d  gqd  dbvv  vs, 
ai  dm  nqt  dd  sqdid  dets  ju  uud  meik  mi!     ai  dm  nqt 
dd  uaif  dv  dcet  Jcdntemptibl  sleiv  —  dv  dcet  moust  dijibdddt  340 
vildn!     ai  dm  nqt  dd  uaif  dv  vanij    ai  uud  dadd  bi  dd 
bdaid  dv  distrvksn!^ 

dd  Jculn,    ouvduelmd  in  M  tm  bai  eim\z  vldmdns,  345 
stud  saildnt  fdd  dn  instdnt,  dn{d)  den  r^plaid,  'uai  gqd 
{h)ce^)  mds\j  uumdu!  —  ai  si  dau  Jcdnst  tqh  fast  \nvf 
uen  dd  plm  laihs  di"^,    nei,  tel  mi,  uumdrt,  si  kdntinjud,  350 
fq  td  di  impvls  dv  kjuddiosiJi  udz  nau  ced\d  dcet  dv  dn 
vndifdind  dzelds\  ddt  svm   d^sipsn    (h)dd  bin  pdcekt\st 
qn  {h)d,  —  'tel  mi,    uumdn  —  fq   bai  gqdz  dei,   ai  uil  355 
nou  —  huzuaify  q  huz pceddmud(d),  at  dau.     splk  aut, 
dn(d)  bi  spld\  —  dau  udt  betd  dcel\  uid  a  laidn\s  ^)  ddn 
uid  \lizdb\p\ 

ddzd  td   dis  {kstdem\t%y   ddcegd  dz  it  uqd  bai  id\-  36o 
zist\bl  fqs  td  dd  vddz  dv  dd  pdes\pis,  uits  si  sq  bdt  hud 
nqt  dvoid,  —  p^mitid  nqt  d   moumdnts    resp\t    bai    di 
igd  Uddz  dn{d)  mendsii^  dzestjdz  dv  di  dfend\d  kuin,  eim\  365^ 
dt    lei^p    vtdd    in    d\spqd,    'di   dl    dv    lestd    nouz  it  ql\ 


1)  spdCB^  is  the  modern  form  of  this  tense. 

2)  {h)a  is  possible  here,  but  not  so  good,  since  (B={h)cB{v). 

3)  Or  lai9nes.  Cf.  above  (pg.  28,  n.  3).  The  phraseology- 
is  would-be  archaic.  We  should  now  say  *it  were  (or  it  would 
be)  better  for  thee  to  dally  with  a  lioness'.    *  Cf.  Addenda. 


30  (398.  465)  Standard  English. 

370  'di  dl  dv  lestdP    sedilizdbip,  invtdu  dstqnismdnt  — 

''di  dl  9V  lesta!'  si  ripitid^  uid  hindlii}  cengdy  —  'uumaUj 
dau  dt  set  on  td  dis  —  dau  dvst  hildi  Mm  —  hi  teiks 

375  nou  Jclp  dv  svts  phiz  dz  dau  dt :  dau  dt  sdbqnd  td  slandd 
dd  nouhlist  Iqdy  dnid)  dd  tduist-hatid  dzentlmdn,  in 
iijgldnd!    hdt  uqd  hi  dd  Jiait  hcend  dv  aud  tj^vst,  q  svmpit} 

mo  jet  dzd.id  tu  dSj  dau  sdlt  hcev  dai  hidM^j  dn{d)  dcet  in 
hiz  pdezdns.     kvm  uid  ini  —  hvm  uid  mi  instdntMT 


y.    Charles  Lamb  {tsalz  Icem), 

dMm-tsildddn : 

d   devddi. 

{f.iqm  'eseiz  dv  llid'  ^)   (eitm  tuent\  pdl).] 

ts\ld.tdn  ^)    Ivv  td  lisn   td  stodiz  dbaut  dqdd  elddz, 

uen  del  uqd  ts\ldddn;    td    st.iets    dqd{d)    %rticedz\neisn  td 

5  dd    Tcdnsepsn    dv  d  tdddisdnddi    gdeit-vyikl,    q  g^icendcem, 

hum   dei  nevd    so.     it   udz   in    dis   spidit    ddt  mai  lit! 

uvnz    Jcdept  dbaut  mi  di  vddd  Ivnii^   td  hldd  dbaut  dqd 

10  gdeit-gdcenmvdd  fild,  hu  livd  in  d  gdeit  haus  in  nqfdk 
{d  hvndddd  taimz  bigd  ddn  dcet  in  uits  dei  dn{d)  pdpd 
livd)    uits    {h)dd    bin    dd  sin  —  sou  dt  list  it  udz  dze- 

15  n{d)ddli  b\livd  in  dcet  pat  dv  dd  Tcvntdi  —  qv  dd  tdcedz\k 
insiddnts  uits  dei  (h)dd  leitli  b\ki)m  fdmiljd  uid  fdom 
dd  bceldd  dv  dd  tsildddn  in  dd  uud.     Sdt{i)n  it  iz  dcet 


1)  Or  esiz  dv  Uid.  %  is  semi-vocalic,  almost  (English)  j. 
'eiia%  the  pronunciation  indicated  by  Lamb,  has  not  been 
adopted. 

2)  tsildddn  is  the  pronunciation  usually  aimed  at,  but 
i  generally  becomes  %  or  9,  and  may  even  be  dropt  altogether, 
under  the  influence  of  the  following  I.  (See  Sweet,  "The 
Sounds  of  English",  p.  64.) 


Type  B.     V.  Charles  Lamb  (Icem).  (465)  31 

d^  houl  sfqri  dv  d?  ts\ld.tdn  dn  ded  k.iudl  v^kl  Udz  ta  20 
hi  sin  fqdli  Jcavd  aut  in  uud  dpdn  dd  tsimnipis  dv  da 
gjeit-hol,  da  houl  stQdi  daun  ta  da  dobin  uedluestSj  til 
a  fulis  .lits  pasn  puld    it    daun  ta  set  vp    a  mabl  uvn  25 
av  mqdan  invensn  in   its  sted,    uid  nou  stoM  apon  it. 
hia{.t)  celis  put  aut  uvn  av  ha  dla  mvdaz  luTcs,  tu  tenda 
ta    hi   hold    vphieidir^.     den    ai    uent    on    ta    sei,    hau  30 
diUdzas  cend  hau  gud  dea  gdeit-gdcenmvda  fild  uqz,  hau 
h\lDvd  an  dispektid  hai  evdibodi,  dou  si  uaz  not  indtd 
da  mistdis  av  dis  gdeit  haus,    but  heed  ounli  da    tsadz  35 
dv  it  {cend  jet  in  svm  d\spekts  si  mait  hi  sed  ta  bl  da 
mistdis  av  it  tu)  Jcamitid  tu  ha  bai  di  ouna,  hu  pdifad 
livii}  in  a  njua{d)  an{d)  mo  fcesanabl  mcensn  uits  hi  {h)ad  40 
patsist  sumuead  in  di  adzoiniij  Tcaunti;  but  stil  si  livd 
in  it  in  a  mmna{d)  az  if  it  (h)ad  bin  had  oun,  and  kept 
vp    da    digniti   av   da  gdeit  haus  in  a  sot  uail  si  livdy  45 
uits  aftauadz  keini  ta  d(kei,  and  uaz  niali  pul{d)  daun, 
and  ql  its  ould  qnamants  stdipt  an  kced{d  auei  ta  di  ounaz 
vda  haus,  uea  dei  ua  set  vp,    and  lukt  az  qkuad  az  if  50 
svmuan   uea    ta    km,i\  auei  di  ould  tumz  dei  {h)ed  sin 
leitli  at  di  ceb\,  an  stik  dem  vp  in  leidi  Cfs  (slz)  tqdd\ 
gilt    ddqir^   dum,     hia    dzqn  smaild,    az  mvts  az  ta  sei,  55 
^dcet  uud  hi  fulis  \ndld\     an{d)  den  ai  tould  hau,  uen 
si  keim  ta  dai,    ha   fjunadal   uaz   atendid  bai  a  kqr^kqs 
dv  ql  da  pua{d),  and  svm  av  da  dzentd\  tu,  av  da  nei'  m 
bahud  fa  men\  mailz  daund,    ta  sou  dqa  r{spekt  fa  hS 
memad\,    b\kqz   si   (hjad    bin   svts    a    gud    and  d\lidzas 
uuman;    sou  gud  \ndid  dat  si  nju  ql  da  sqlt{d)d\'^  hai  t;5 
hat,    ai,    and  a  greit  pat  av  da  testamant  bisaidz,     hia 
lit  I  celis  spded  ha  hcen(d)z.     den    ai    tould   uqt   a    tql, 
vpdait,    gdeisful   pasn   dqa    gdeit-gdcenmvda   flld  uvnsio 
y,Qz;  and  hau  in  ha  jup  si  uaz  \stimd  da  best  dansa  — 


32  (465—466)  Standard  English. 

Mdd  ceUs\z  litl  dait  fut  pleid  dn  invqhntui  muvmdnty 

75  til  dpdn  mai  luTci^  gueiv,  it  dizistid  —  dd  hast  dansd{d), 
ai  Udz  seiii^y  in  dd  Tcaunti,  til  a  IcdUdl  diztz,  Jcold  9 
Tccens9,  heirriy  dn{d)  baud  M  daun  uid  pein;  hvt  it  Jcud 

80  nev9  tend  hd  gud  spirits^  q  meik  ddm  stup,  hdt  dei  Ud  stil 
vpdait,  hikqz  si  udz  sou  gud  and  r\lidz9s.  den  ai  tould 
Jiau  si  udz  jus{t)  td  slip  hai  {Ji)dself  in  d  loun  tseimhd.i 

85  9V  dd  gdeit  loun  Tiaus;  dnd  hau  si  h\livd  dcet  9n  cep- 
ddisn    dv   tu    infants    udz    td   hi  sin  dt  midnait  glaidi^ 

90  vp  dn  daun  dd  gdeit  stedJceis  nid  uqd  si  slept,  hdt  si  sed 
'dduz  indSdnts  uud  du  hd  nou  ham  ;  dnd  hau  fuaitnd 
ai  jus{t)  td  hi,    dou  in  douz  deiz  ai  heed  mai  meid  td 

95  slip  uid  miy  hikqz  ai  udz  nevd  haf  sou  gud  q  d\lidzds 
dz  si  —  dnd  jet  ai  nevd  so  di  infdnts.  hid  dzqn  ilcspdend\d 
ql  hiz  aihdauz  dn  tdaid  td  luTc  Jcd,ieidzds.    den  ai  tould 

100  hau  gud  si  uqz  tu  ql  hd  gdcents\ldddny  hcevii^  vs  td  dd 
gdeit  haus  in  dd  hqlid%z{-eiz),  uedd  ai  in  pdtiJcjdld  jus[t) 
td  spend  men\  audz  bai  mais^lf  in  geizi^  dpdn  di  ould 

105  hvsts  dv  dd  tuelv  slzdz,  ddt  {h)dd  bin  emp{d)ddz  dv  doum, 
til  di  ould  mdhl  hedz  uud  slm  td  liv  dgein,  od  ai  td 
hi  tdnd  intd  mahl  uid  ddm;   hau  ai  nevd  Icud  hi  taidd 

110  uid  doumiy^  dhaut  dcet  hjudz  mcensn,  uid  its  vast  em,pt\ 
dumZj  uid  dqd  uqn-aut  hcei^ii^Zy  flvt{d)di'^  tcep{d)stdi,  dnd 
kavd  ouJcn  pcenlZy  uid  dd  gildii^  qlmoust  dvbd  aut  — 

115  svmtaimz  in  dd  speisas  ould-fcesnd  gadnz,  uits  ai 
heed  qlmoust  td  maiself  vnles  uen  nau  {d)n  den  d  sql\- 
t(d)d\  gadnii}  mcen  uud  JcdQs  mi  —  dnd  hau  dd  neJctd- 

120  dlnz  dn  plts\z  hvT}  dpdn  dd  uqlz,  uiddut  mai  evd{d) 
qf{d)di7}  td  plvk  ddm,  hikqz  dei  ud  fdhidn  fdut^  vnles 
nau    {d)n  den,    —    dnd  h\kqz  ai  (h)dd    mqid)  plezdd  in 

125  stdoulii^  dhaut  dmvi^  di  ould  meldnkdli-lukii}  ju-tdlz,  q  dd 
fdZf  dn  pikir}  vp  dd  ded  hed\z,  dn{d)  dd  fddceplz,  uits  ud 
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gud  fa  nvpit}  hvt  ta  luk  cet  —  q^t  in  laii^  dhaut  dpdn 
dd  fues  g,ids,   uid  ql  da  fain  gddn  smelz  a.taund  mi  —  iso 
Q  basJci^  in  d{  odindzdi,  til  at  hud  qlmoust  fcens\  mai- 
sUf  daip{a)ni7}  iu  alo^  uid  di  q,i\ndz\z  an{d)    da  laimz 
in  dcet  gueitful  uqmp  —  q.i  in  uqtsii}  da  deis  dat  ddt\d  135 
tu  an{d)  fiou  in  da  fis-pqndj    at  da  hqtm  av  da  gddn, 
uid  hia.t  an  dqa.t  a  gdeit  svlki  paik  hce^i^  miduei  daun 
da  uqta  in  sailant  steity  cez  if  it  rnqTct  at  dqa.i  {inpM\nant  ua 
fdiski^Zj  —  ai  heed  mq{a)  pleza  in  dlz  hizi-aidl  divasnz 
dcen  in  ql  da  suit  fleivaz  av  pitsiZj  nektaMnz,  qd\ndziZy 
an{d)  svts  laik  kqman  heits  av  ts{lddan.     Ma  dzqn  slaili  145 
dipqzit(d  hcek  apan  da  pleit  a  hvns  av  gdeips,  uits,  nqt 
vnabz^vd  bai  celisy  hi  (h)ad  med%teit\d  d\vaidi7}  uid  ha, 
an{d)   boup  simd  uHit}  ta  dfli^kuis  dam  fa   da  pdeznt  150 
cez  {delavant,     den,   in  svmuqt  a  mq{a)  haitnd  toun,  ai 
tould  hauj  dou  dqa  gdeit- gdcenmvda  fild  Ivvd  ql  ha  gdcen- 
ts{lddan,  jet  in  an  \spesl  mcena  si  malt  bi  sed  ta  Ivv  dqad  155 
v^kl,    dzon  L,  —  (el),  b\kqz  {h)i  uaz  sou  hcensm  an{d) 
spir\t\d  a  jupj  and  a  ki^  ta  da  dest  av  as;  and^  \nsted 
dv  moupiT}  abaut  in  sql\t{a)d\  kqnaz,  laik  svm  av  as,  hi  160 
uad  maunt  da  moust  metlsam  hqs  hi  kad  get,  uen  bvt 
an  imp  nou  biga  dan  damselvz,    and  meik  it  kce,ii  him 
hdf  ouva  da  kaunt\  in  a  mqniy,  an{d)  dzoin  da  hvntaz,  i65 
uen   da   y,ad  en\  aut  —  and  jet  hi  Ivvd  di  ould  gdeit 
haus  an  gddnz  tu,  bat  heed   tu  mvts  spid\t  ta   bi  qluiz 
pent  vp  uidin  de^a   baund{a)d\z   —    and  hau  dqad  vtfkl  no 
gdu  vp  ta    mcenz    (steit    az    bdeiv  az   {h)i   y,az   hcensm, 
ta  di  cedmideisn  av    evd\bqd\,    bvt    av    dqa    gdeit- gdcen- 
mvda  fild  moust  \spe§al\\  and  hau  hi  jus{t)  ta  kcedi  ml  175 
apan  {h)iz  bcek  uen  ai  uaz  a  leimfut{d  boi  —  fa{d)  (h)i  uaz 
a  gud  bit  oulda  dan  ml^)  —  meni  a  mail  uen  ai  kud 

1)  ml  is  colloquial;  strict  grammar  requires  ai  (I)  here. 
Montgomery,  Types.  3 


34  (466—467)  Standard  English. 

180  not  uqJc  fd  pein;  —  dnd  hau  in  aftd  laif  hi  hikehn 
leimfut\d  tu,  9nd  ai  did  not  qluiz  (ai  fi9)  meiJc  dlau- 
dns\z  \nvf  fd  Mm  uen  hi   udz  impeisnt,    dnd   in  pein, 

185  no  dimemhd  sdfisntli  hau  hdnsiddddt  hi  hdd  hin  td  mi 
uen  di  Udz  leimfut\d;  dnd  hau  uen  hi  daid,  dou  hi  {h)dd 
not  hin  ded  dn  audy  it  simd  dz  if  hi  (Ji)dd  daid  d  gueit 

190  uail  dgoUj  svts  d  distdns  dqdd  iz  h\tuihst  laif  dn  dep; 
dnd  hau  ai  ho{d){j)  ^)  {h)iz  dep  cez  aipqt  pdit%  uel  dt  fdst, 
hdt  dftdUddz  it  hqnt\d  dnd  hqnt\d  mi;  dnd  dou  ai  did 

195  not  Tcdai  q  teiJc  it  td  hat  dz  svm  duj  dnd  cez  ai  pi^Jc 
hi  uud  {h)dv  dvn  if  ai  {h)dd  daid,  jet  ai  mist  him  ql 
dei  Iq'^j    dnd  nju  not  til   den  hau  mvti  ai  {h)dd  Ivvd 

200  {h)im.  ai  mist  hiz  Tcaindn\Sy  dnd  ai  mist  hiz  Tcdqsn\Sy 
dnd  uist  him  td  hi  dlaiv  dgein,  td  hi  kuoddli^  uid  [h)im 
{fd  ut  Jcuoddld  svmtaimz)^),  dudd  ddn  not  hcev  him  dgein, 

205  dnd  Udz  dZ  vniz\  uiddut  {h)im,  cez  hiy  dqd  pudd  v^Jcl, 
mvst  dv  hin  uen  dd  dqJctd  tuJc  of  hiz  lim.  hid  dd  ts%l- 
dddn  fel  dJcdaii^y  dnd  as(k)t  if  dqd  litl  mq{d)ni7}  uits  dei 

210  heed  on  uqz  nqt  fdd  vqkl  dzqn,  dn[d)  dei  luJct  vp, 
dn  pdeid  mi  nqt  td  gou  qn  dhaut  dqdd  vyJclj  hvt  td  tel 
ddm  svm  stodiz  dhaut  dqd  pditi  ded  mvdd.     den  ai  tould 

215  hau  fd  sevn  Iqr}  jidZj  in  houp  svmtaimZf  svmtaimz  in 
d\spejdj  jet  pdzistii^^)  evd{d)y  ai  Jcq{d)tid  dd  fqdd  delis 
W — n  {dvhlju  dees  en);  cend,  cez  mvts  dz  ts\ldddn  Jcdd 

220  vnddstcendy  ai  %kspleind  td  dem  uqt  hoinis,  dn{d)  difi- 
Jcdltif  dnd  dinaidl  ment  in  meidnz  —  uen  svddnli,  tdnir} 
tu  celisj    dd    soul   dv    dd  fdst  celis  luJct  aut  dt  hdd  aiz 

225  uid  svts  d  d\(kl{t\  dv  di-pdizentmdnt,  dcet  ai  h\keim  in 
daut  uits  dv  ddm  stud  dqd  h\fq{d)  miy  q  huz  dcet  hdait 

1)  If  .^  is  dropt,  insert  h.  2)  Or  sdmtaimz. 

3)  pdzistii^  may  also  be  heard,  the  d  being  lengthened 
to  supply  the  loss  of  ^. 
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hqd  UQz;   cend   uail    ai   stud  geizi^,    houp  dd  ts\ldddn 
gucBdjudli  g.iu  feints  td  mai  vju,  d\sidiT}^    dn{d)  stil  di-  230 
sidhjj  til  nvpi^  dt  last  bdt  tu  mq{d)nful  fltjdz  ud  sin  in 
di  vtdmoust  distdnSy  uits  uiddut  spltSj  stMindzl%  pup^iest 
dpqn  mi  di  ifeJcts  dv  spits:   'ul  a  not  qv  celisj    nqji  qv  235 
diy    nqji  a  ui  tsildddn   dt  ql,     dd   ts^ldddn  dv  celis  Jcql 
hat.tdm  fadd.     ui  a  nvpi^;  les  dcen  nvpii}^  cend  ddimz.  240 
ul  dJi  ounl\  y,qt  mdit  hcev  hin,  cend  mvst  ueit  dpqn  dd 
tidids  sq{d)z   9V    lipi   miljdnz   dv  eidz\z   hifqid)  ui  hcev 
igzistdns,  dnd  d  neirrC^)  —  cend  (mididtli  dueiJci^y  ai  faund  245 
maiself  Jcuaidtli  sit\d  in  mai  hcetsdld{j)  am-tsed,  uqd,i  ai 
(h)dd   fqln    dsllp,    ui{d)    dd    feipful   hdidz^t    vntseinzd 
hai  mai  said  —  bvt  dzqn  el    {q  dzeimz  llid)    uqz  gqn 
fq.i  evd,  250 

YI.   Tennyson  {ten\sn), 

{Ulysses)  julisiz, 
\frqm  "pouim^  {eitin  fqt{  tu)\ 

it  litl  profits  ddt  dn  aidl  Jciijy 

hai  dis  stil  hap,  dmvi}  dlz  bceddn  JcdcegZj 

mcetst  uid   dn  eidz\d  uaify    ai  mit  dn  doul 

vnikudl  Iqz  vntu  d  scBV\dz  deiSy 

ddt  hqdy  dn{d)  slip,  dnd  fid^  dnd  nou  nqt  ml.         5 

ai  Jccenqt  dest  fddm  tdcevl:  ai  uil  ddiyJc 

laif  td  dd  liz:  ql  taimz  ai  {h)dv  \ndzoid 

gdeitliy  hdv  svfdd  gdeitl\y  houp  uid  douz 

ddt  Ivvd  miy  dnd  dloun;  qn  sq{d),  dnd  iien 

pdu  sJcvdi^  ddifts  dd  dein%  haiddiz  10 

veTcst  dd  dim  si:  ai  dm  h\kt>m  d  neim; 

fq{d)  qlu\z  doumii^  uid  9  hv^gdi  hat 


1)  These  words  are  given  in  the  pronunciation  of  Type  A. 


3G  (534)  Standard  English. 

nwts  hcEV  ai  sin  dnd  noun;  sitiz  dv  men 
and  mcenazj  Maimits,  JcaunsilZy  gvvdnmdnts, 

15  maiself^)  not  listy  bvt  ondd  dv  ddm  ql; 

dn  ddVT^Tc  d\lait  dv  hcetl  uid  mai  plaz, 
fa.i  on  dd  Mip,^  pleinz  9V  uind\  tdoL 
ai  dm  d  pat  dv  ql  ddt  at  hdv  met; 
jet  ql  {ksplddidns  iz  dn  ats  uedpdu 

20  glimz  dcet  vntidevld  Udld,  huz  madzin  feidz 

fddevdd  dnd  fdddVd  uen  ai  muv, 
hau  dvl  it  iz  td  pqZj  td  meiJc  dn  end, 
td  dvst  vnMnist,  nqt  td  sain  in  jus! 
(EZ  dou  td  b.ild  uqd  laif,     laif  paild  qn  laif 

25  ue^dd  ql  tu  litl,  dnd  dv  uvn  td  ml 

litl  r\meinz:  hdt  evd{  audd  iz  seivd 
fddm  dcet  itdndl  saihnSy  svmpi^  mq{d){d)f 
d  hdiydd  dv  nju  pi^z;  dnd  vail  it  ued 
fd  svm  pdi  svnz  td  stod  dnd  hod  maiself, 

30  dnd  dis  gdei  spid\t  jdni^  in  d\zdid 

td  folou  nql\dz  laiJc  d  si^kii^  sta, 
hijqnd  di  vtmoust  haund  dv  hjurndu  pqt. 
dis  iz  mai  svn,  main  oun  tdlemdJcds, 
tu  hum  ai  llv  dd  septd{d)  and  di  ail  — 

35  uel-lvvd  dv  ml,  d(z9ni^  td  fulfil 

dis  leibdy  bai  slou  pduddns  td  meiJc  maild 
d  dvgid  plpl,  dnd  pdu  soft  digdlz 
sabdju  ddm  td  dd  jusful  dn{d)  dd  gud. 
moust  bleimlds^)  iz  hi,  sentdd  in  dd  sfld 

40  dv  kqmdn  djut(Zy  disdnt  nqt  td  feil 

in  qf\s\z  dv  tenddn(s,  dnd  pei 

1)  mi,   m\self  are  permissible  whenever  no  special  em- 
phasis is  laid  upon  these  words. 

2)  Or  hleiml\s. 
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mlt  cedodHsn  td  mat  hausould  godz, 

uen  ai  dm  gon.     hi  Udlcs  hiz  uahy  at  main  *). 

de^d  laiz  dd  pot;  dd  vesl  pvfs  hd  sell: 
ded  glum  dd  dale  h.iqd  siz.     mai  mcB.i\ndz,  45 

soulz  ddt  (h)dv  toild,  dnd  ,iqt^  dn  pot  uid  mi  — 
ddt  evd  uid  d  f,iql%k  uelkdm  tuTc 
dd  pvndd.i  dn  dd  svnsain,  dnd  dpouzd 
fdl  hatSy  f,ii  fo,i{dz  —  ju  dnd  ai  a,i  ould; 
ould  eidz  hcep  jet  hiz  qnd.i  dnd  hiz  toil;  50 

dep  Mouz%z  ql:  bdt  svmpi^  qd  di  end, 
svm  UdJc  dv  nouhl  nout,  mei  jet  hi  dvn, 
nqt  vnh\kvmiT}  men  ddt  stdouv  uid  godz. 
dd  laits  higin  td  tuinJcl  fddm   dd   dqlcs: 
dd  Iqi}  dei  ueinz:  dd  slou  mun  Jclaimz:  dd  dtp  55 

mounz  .laund  uid  men\  voisiz,    Tcvm,  mai  fdendZj 
tiz  nqt  tu  leit  td  slh  d  njud  Udld. 
pus  qfj  dnd  sitii^  uel  in  odd  smait 
dd  saundiy  fvdouz;  fq  mai  pdpds  houldz 
td  seil  hijqnd  dd  svnsetj  dnd  dd  hddz  eo 

dv  ql  dd  uestdn  staZy  vntil  ai  dai. 
it  mei  hi  ddt  dd  gvlfs  uil  uqs  ds  daun: 
it  mei  hi  ui  sdl  tvts  dd  hcep\  ailz, 
dnd  si  dd  gdeit  dJciliz,  hum  ui  nju, 
dou  mvts  iz  teikn,  mvts  dhaidz;  dn{d)  doii  65 

i^i  a  nqt  nau  dcet  stdeyp  uits  in  ould  deiz 
muvd  dp  dnd  hevn;  dcet  uits  ui  a,  ui  a; 
uvn  iJcudl  tempdd  dv  hddou\k  hats, 
meid  uik  hai  taim  dnd  feitj  hdt  stdq^  in  uil 
td  stdaiVf  td  siJcy  td  faind  dnd  nqt  td  jild.  70 


1)  Here  main    (not   mini)   is   the   only   possible   form. 


38  (548)  Standard  English. 

Til.    Robert  Browning  {doMt  Kiauniy). 
mai  last  dvtsis, 
fdda.i9  ^). 
\fdqm   ^helz   dnd   pvmg.icen\ts%    nvmhd  p.u:   'dudmcetik 
lidiks'  {eittn  fqt\  tv).] 
dcets  mat  last  dvts\s  peint\d  on  dd  uoly 
luJcii^  dz  if  si  udd  dlaiv.     ai  Jcql 
dcet  pis  d  uvnd9j  nau:  f,ia  pcendglfs  hcendz 
udTct  bizili  d  deij  dnd  dqd  si  stcendz, 

5  uilt  pliz  ju  sit  dn{d)  luk  dt  haf     ai  sed 

yua  pcendqlf^  hai  dizain,  fq  nevd  .ted 
stdeindzdz  laik  ju  dcet  piktjad  kaunt\ndns, 
dd  depp  dn{d)  pcesn  dv  its  dn\st  glans, 
hvt  td  maiself  dei  tmd  {sins  nvn  puts  hai 

10  dd  kdt\n  ai  dv  duqn  fd  ju,  hdt  ai) 

dn{d)  slmd  dz  dei  uud  ask  mi,  if  dei  ddst, 
hau  svts  d  gldns  keim  dqd;  sou,  nqt  dd  fdst 
a  ju  td  tdn  dnd  ask  dvs.     sd,  tudz  nqt 
7id  hvzbdndz  pdezdns  ounl\,  kqld  dcet  spqt 

15  dv  dzoi  intd  dd  dvtsis  tsik:  pdhceps 

fid  pcendolf  tsdnst  td  sei  'hd  mcentl  Iceps 
ouvd  mai  leidiz  Mst  tie  mvts\  q  "peint 
mvst  nevd  houp  td  Mp.iddjus  dd  feint 
haf-flvs  ddt  daiz  dlqi^  Tid  pdouV :  svts  stvf 

20  Udz  kdtizi,  si  pqt^  dnd  kqz  invf 

fd  kqliT}  vp  dcet  spqt  dv  dzoL     si  heed 

d  hat  —  hau  sdl  ai  seif     tu  sun  meid  glced, 

tu  tzm  impdest;  si  laikt  uqted 

si  lukt  qn,  dnd  hd  Inks  uent  evdiued, 

25  sd,  tudz  ql  uvn!    mai  feivdid)  cet  hd  hdest, 

dd  ddqpii}  dv  dd  deilait  in  dd  uest, 
1)  Properly  ferrdra. 
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dd  bau  9V  tse.iiz  svm  dfisds  ful 

bdouk  in  di  qtsdd  fq  hay  dd  uait  mjul 

§1  doud  y>id  daund  dd  ted\s  —  ql  dnd  Us 

tmd  ddo  fdom  {h)dd  dlaiJc  di  dpduvii}  spits,  so 

q  hlvs  dt  list.     SI  pceijt  men,  —  gud!    hdt  pcei^t 

svmhau  —  ai  nou  not  Tiau  —  cez  if  si  dcei^t 

mai  gift  dv  a  nain-hvndddd-jidz-oald  neim 

uid  en\hqd\z  gift,     hud  stup  td  hleim 

dis  sot  9V  tdaiflii^?     w{d)n  heed  ju  sJcil  35 

in  spits  —  (uits  di  hcev  not)  —  td  meik  jq  uil 

Jcuait  Mid  td  svts  du  uvn,  dnd  sei,  ^dzvst  dis 

q  dcet  in  ju  d{sgvsts  mi;  hid  ju  mis, 

q  dqd{d)  \ksid  dd  malc\  —  dnd  if  si  let 

hdself  hi  lesdnd  sou,  no  pleinl\  set  40 

hd  uits  td  jq{d)z,  fdsup,  dnd  meid  (ksTcjus, 

—  In  den  uud  hi  svm  stupit};  dnd  ai  tsuz 

nevd  td  stup,     ou,  sd,  si  smaild,  nou  daut, 

uenqdd  ai  past  hd;  hdt  hu  past  uiddut, 

mvts  dd  seim  smailf     dis  gdu;  ai  geiv  Jcdmandz;      45 

den  ql  smailz  stqpt  tdgedd.     dqd  si  stcendz 

mz  if  dlaiv.     uilt  pllz  ju  daiz?     uil  mlt 

dd  Tcvmpdni  h\lou,  den.     ai  d\pU, 

dd  haunt  jq  mdstdz  noun  mjunif\sdns 

iz  cempl  uqddnt  ddt  nou  dzvst  pd\tens  50 

dv  main  fd  daud\  uil  hi  disdldud; 

dou  hiz  fqd  dqtdz  self  dz  ai  dvaud 

dt  statii},  iz  mai  qhdz\kt.     nei,  ml  gou 

tdgedd  daun,  sd.     nout\s  neptjun,  dou, 

teimi^  d  sl-hqs,  pot  d  d^ddit\,  55 

uits  Maus  dv  inshruJc^)  least  in  hdonz  fq  mi! 


1)  Often  pronounced  '^klqz  9v  inzbduk'\    as  though  the 
words  were  English!    Cf.  ''scenti  klqz''  for  "Santa  Glaus". 


40  (407)  Standard  English. 


Type  0.    Used  in  Rapid  Reading  and  Ordinary 
Conversation. 

I— III.   Standard  English. 
IV— XIII.    Local  Variants  (Particular  Speakers). 


I.    Thomas  Moore  [tqmds  mud  [mo(a)]). 

d9  jvT}  met  mun. 

[fddm  "aidis  meldd\z\  nvmha  faiv  {eitin  patin).] 

dd  jvT}  met  mun  iz  bimii^,  7»v, 
da  glou-Udmz  Icemp  iz  gllmi^f  Ivv, 
Jiau  sv>it  td  uouv 
p.iu  mqridz  g.iouv, 

h  uen  da  ddauz\  uald  iz  dMrnii},  Ivv! 

den  aueik!  —  da  hevnz  luk  h.iait,  mai^)  dld% 
tiz  neva  tu  leit  fa  d\laitj  mai  dla, 
an  da  best  av  ql  ueiz 
ta  leypn  a{u)a  deiz 

10  iz  ta  stll  a  fju  auaz  f.iam  da  naitf  mai  dla  ! 

nau  ql  da  uald  iz  sUpiyj  Ivv, 

hat  da  seidz,  (h)iz  sta-uqts  kipi^y  Ivv, 

and  ai,  huz  sta^ 

mq  glodias  fa. 


1)  Or  mi  {mi)  in  St.  Eng.  (Jr.  rather  md). 

2)  Or  did  throughout. 
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iz  di  ai  fddtri  dcet  Jcelsmant  pipii},  Ivv,  15 

den  dueik!  —  til  daiz  dv  svn,  mdi  did, 
dd  seidz\z  glas  uil  SvUj  mdi  dl9, 

Q.ij  in  uotsi^  da  flait 

9v  hqdiz  dv  lait, 
{h)i  mait  hcepn  td  telle  di  fd  uvn,  mai  did.  20 


II.    Rudyard  Kipling   {dvdjdd  Jciplii^). 

dd  stodi  9V  mdJicem\d  ^)  din, 

[fddm  'plein  teilz  fddm  dd  hilz"  {eitln  eit\  eit),] 

dd  poidouhql  Udz  dn  ould    uvn,    skad,    tsipt,    dn 
dint\d,     it   stud  dn  dd  mcentl-pis  dmv^  dd  paip-stemz 
uits  imam  ^)  din,  kitmatgd  ^),  udZ  Iclmiy^  fq  mi.     ''dvz  dd  5 
hevn-hon  uqnt  dis  hqlT     sed  imdm  din  defddensdli,     dd 
hevn-bqn  set  nou  pdtikjula  stq  bai  it;    hdt    dv    uqt  jus 
UdZ  d  poulou-bql  tu  d  Jcitmatga?     'baijdd  qndz  feivd{d)i  10 
ai  hcev  d  litl   svn.     hi  {h)dz    sin  dis  bql  dn  d^zaidz  it 
td  plei  uid,     ai  du  nqt  uqnt  it  fq  maiself\     nou  uvn  15 
uud  fdd  dn  instdnt  dJcjuz  pqtli  ould  imam  din  dv  uqnti^ 
td  plei  uid  poulou-bqlz.     hi  Tcced\d    aut    dd    bcetdd  pii^ 
intd    dd  vddcendd;    dn    dd    fqloud    d   hvdikdn  dv  dzoifl  20 
skulksj    d    pcetdd    dv    smql   fit,    dn    dd  pvd-pvdpvd  dv 
dd  bql  doulijj  dlq^    dd    gdaund.     ev\ddntl\    dd    litl  svn 
{h)dd  bin  ueitl^  autsaid  dd  dq{d)  td  s\kjud{d)  (h)iz  tdezd. 
bdt  hau  (h)dd  {h)i  mcen\dzd  td  si  dcet  poulou  bql?  25 

neks  del,    kvml^  bcek  fidm   qf%s  haf-dnaudd  dljd 
dan  juzudl,  dl  Udz  duqdd  dv  d  smql  figdd  in  dd  dalni^- 

1)  Or  mdhmmdd:  in  Hindu  'muhdmad'  (Herrig-Forster). 

2)  In  Hindu  Hmdm'  (H.-F.). 

3)  In  Hindu  'xidmatgdr*  (H.-F.). 


42  (698)  Standard  English. 

30  ^ium  —  d  taini,  plvmp  figa  in  9  d\dihjuldsli  incedikudt 
sdt  uits  Jceinfy  pdhcepSj  haf-uei  daun  dd  tvh\  stvmaJc. 
it   uonddd    uaund    da  uum,  pvm  in  maup,    Jcmni^  tu 

35  itself  dz  it  tuk  stole  dv  dd  piktsdz.  vnddut\dl\  dis  Udz 
dd  ^litl  .wn\ 

hi  heed  nou  hiznis  in  mai  Mm,    dv  Jcos;    hdt  Udz 

40  sou  dipl{  dhzqhd  in  {h)iz  disJcvvd.qz  ddt  {h)i  nevd  nou- 
t\st  ml  in  dd  dquei.  di  stept  intu  dd  dum  dn  stdtld 
(Jijim  nidli  intu  d  fit,     (h)i  scet  daun  dn  dd  g.iaund  uid 

45  9  gasp.  {h)iz  aiz  oupnd  dn  {h)iz  maup  fqloud  s(j)ut. 
di  nju  uot  udz  livmiij,  dn  fled,  foloud  bdi  d  Iqij,  d.iai 
haul  uits  Altst  dd  sdvdnts  Jcuqtdz  fa  mq  Tcuikli  ddn  en\ 

50  Jcdmand  dv  main  (h)dd  evd  dvn.  in  ten  sekdnz  imam 
din  udz  in  dd  daini^-Mm.  den  d\spe^dMi}  sqhz  ddOUZy 
dn{d)  di  d\tdnd  td  faind   imam,   din   ddmqn\sir}  dd  smql 

55  sindy  hu  uqz  juzi^  moust  dv  {h)iz  sdt  dz  d  hceijkdtsif. 

"dis  boi\  sed  imam  din,  dzudisdlij  Hz'  d  hadmds  — 
d  big  badmds.     hi  uil,    uiddut  daut,    gou  td  dd    dzeil- 

60  kana  fd{d)  {h)iz  biheivjd\  d\njud  jelz  fddm  dd  penitdnt, 
dnd  dn  \lcBbdddt  dpqlddzi  td  mainelf  fddm  imam  din. 

Hel  dd  beibi,  sed  at,   ""ddt  dd  sahib  iz  nqt  ce^gdi, 

65  dn  teik  {h)im  duei\  imam  din  kdnveid  mai  fdgivnis 
td  di  dfendd,  hu  {h)dd  nau  gceddd  ql  {h)iz  sdt  daund 
{h)iz  nek,    stdii^uaiz,    dn    dd  jel   sdbsaid\d  intu   d  sqb. 

70  dd  tu  set  qf  fd  dd  dq{d),  'hiz  neim\  sed  imam  din,  dZ 
dou  dd  neim  ud  pat  dv  dd  kdaim,  Hz  muhdmad  din,  dnd 
hi  iz  d  badmds\     fild  fddm,  pdeznt  deindzd,  mdh(jem\d 

75  din  tdnd  daund  in  {h)iz  faddz  dmz,  dn  sed  gdeivli:  — 
Ht  iz  tdu  ddt  mat  neim  iz  muhdmad  din,  tahib,  bdt  di 
dm  nqt  d  badmds.     at  {d)m   d    mcen!'    fidm    dcet    dei 

80  deit\d  mai  dkueintdns  uid  mdhcemid  din.  nevdd  dgein 
did  {h)i  kvm  intd  mdi  daini^:mm,    bdt  dn    dd    njutddl 
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graund  9V  d9  Jcqmpaundy  ul  gdlt{d  Us  vdd  uid  mvU 
steitf  dou  au9  7co7ivdseisn  Udz  Jcanfaind  td  Haldm^  tdhib*  85- 
fddm  hiz  said  J  dn  'sdldnij  mdh(em\d  din,  fddm  main, 
deili  dn  nidi  uitan  fddm  gf(Sy  dd  litl  uait  sdt  dn  dd  feet 
litl  hodi  jus  td  uaiz  f.idm  dd  seid  dv  dd  JcMpd  Jcvvdd  go 
tdelis  uqd  dei  dd  bin  hid;  dn  deili  ^^  tseJct  mdi  hqs  hid, 
ddt  mdi  sceljuteisn  mait  not  hi  sldd  ouvdd  q  givn 
vnstmli.  05 

mdhcemid  din  nevd  heed  eni  lc{d}mpcenjdnz.     hi  jus 
td  t.iqt  dbaut  dd  Jcqmpatmd,  in  dn  aut  dv  dd  Jcastdd-oil 
hus\z,   qn  7n\stid.fjds  e,idn{d)z  dv  {h)iz  oun.     uvn  dei  di  loo 
stvmbld    dpdn    svm    dv    {h)iz    hcendiudJc   fa    daun    dd 
gdaun{d)z.     (h)i  (d)d  haf  be,i%d  dd  poulou-bql  in   dvst, 
dn  stvk  siks  sdivld  ould  mcedigould  flaudz  in    d  sdkl 
daund  it.     autsaid  dcet  sdkl  dgein    Udz    d    md   skuedj  105. 
tdeist  aut  in  bits  dv  dedb.iik  qltdneiti'^^)  uid  ficegmdnts 
dv  bdoukn  tsaiud;    dd  houl  baund%d  bdi  d  litl  bcer^k  dv 
dvst.     dd  b'istl^)  fidm    dd  uelkdb  put  in  d   pli    fd    dd  no 
smql  akitekty   seiii}    ddt  it  udz  ounli  dd  plei  dv  d  beihi 
dn  did  nqt  mvts  d\s[igd  mdi  gadn. 

hevn  (n)ouz  ddt    di    (h)ed  nou   \ntensn    dv    tvtsi^  11& 
dd  tsail{d)z  udk  den   q  leitd;   bdt,    dcet  wni^,    d  st.wul 
pm  dd  gadn  buqt  mi  vnduedz  ful   qn    it;    sou    ddt    di 
ticempld,    bifqd  di  nju  it,   mce.ngould  hedz,    dvst-bceyJcy  120 
dn  ficegmdnts  dv  bdoukn  soup-dis  intd  kdnfjuzn  past  ql 
houp  dv  mendit},     neks{t)  mqni^y  di  keim  dpdn  mdhcemid 
din  kdaii^  sqftl\  tu  (h)imself  ouvd   dd  duin  di  dd   dot.  125. 
svm  y,vn  (h)dd  k.mdl\  tould  {h)im  ddt  dd  sdhibf  udz  ve.i4 
(BT^gd\  uid  im  fd  spoiliT}  dd  gadn,  dn  (h)dd  skcetdd  (h)iz    . 


1)  Or  qltdneiti^. 

2)  Hindu  bhistl  (H.-F.). 


44  (699)  Standard  English. 

130  dvbisy  juzi^  heed  lce7}{g)u\dz  dd  uail.  mdhcemid  din 
leihdd  fd,i  dn  aud.i  dt  ifeisii^  ev.ii  t.ieis  dv  da  dvst-hce^k 
dn  i}ot{d)di  fdcegmantSj    dti   it   U9Z   uid  d  tidfal  dn  apo- 

133  Iddzetik  feis  ddt  (h)i  sed,  ^taldm,  fahib%  Udn  ai  Jcehn 
houm  fd9m  qf{s.  d  heist{  i^lcuaiii  ,i\zvlt\d  in  imam 
din  infomi^  mdhcemid  din  ddt,    hdi  mai  si^gjuh  feivd, 

140  hi  Udz  pdmitid  td  d\sp6t  {h)imself  dz  {Ji)i  pllzd.  ued.icet 
da  tsaild  tuJc  hat  an  fel  ta  t.ieisi^  da  guaundplcen  av 
an  edi.fis  uits  uaz   tu    \klip8    da    mceMgouldpoidou-hql 

145  TcMeisn.  —  fa  svm  mvnps,  da  tsvh\  Utl  ehsent.dsiti  .livqJvd 
in  (h)iz  hvmbl  obit  amvr}  da  Tcasta.i  oil  bus\z  an{d) 
in  da   dvat;    qJu\z  fcesiayni^  m(egnif(sant  pcel{siz  f^am 

mo  steil  flauaz  p.ioun  auei  bai  da  beaua,  smiid  uqt»-uqn 
peblzy  bits  av  buouJcn  glaSy  an  fedaz  puld,  ai  fwnsi,  f.iam 
mai  faulz  —  • —  qlu\z  aloun,  an{d)  qlu\z  h.iunii}  tu 
{h)imself. 

155  e  geili  spqt\d  sliel  uaz  d.iqpt   uvn   dei   Tclous   ta 

da  last  av  {h)iz  Utl  bildi^z;  an{d)  ai  lukt  dat  mahcem\d 
din  sad  bild  svmpi^  mq  dan  qd\n{a).i\l\  splendid  qn  da 

160  st.ieyp  av  it.  no  uqz  ai  d\sapoint\d.  {h)i  med\teit\d  fa 
da  beta  pat  av  an  aua.i,  an  iz  Tc.iunii}  uouz  tu  a  dzub\lant 

165  sqi}.  den  \h)i  bigcen  t.teisi^  in  da  dvst.  it  uad  sat\nl\ 
hi  a  uvnd.ias  pceliSy  dis  uvn,  fad  it  uaz  til  jadz  Iq^  an 
d  jad  b.iqd  in  g.iaund-plcen.  bat  da  pcel\8  uaz  neva 
Tcamplltid. 

170  neks  dei,  da  uaz  nou  mahcemid  din  at  da  hed  av 

da  Jcce.qdz-d.iaiv,  a(n)  nou  Haldm  tahib'  ta  uelJcam  mai 
.qtan.      ai    {a)d  g.ioun   aTcvstamd  ta   da  guitir^f    and  its 

175  amisn  t.ivbld  mi,     nelcs  dei,    imam    din  toul{d)  mi  dat 
da  tsaild  uaz  svf{a).ii^  slaitli  fiam  flva  a{n)  nid\d  kuinin, 
hi  gqt  da  meds{i)n  ^),  an{d)  an  iy{g)lis  dqkta. 
1)  Or  medisin. 
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dei  hcev  nou  stcem\nd^  dlz  hucets,  sed  dd  dqlctd{X),  dz  iso 
I  left  imam  dim  JcuQtdZ, 

d  ulk  leitdf    dou    di    uud    {h)dv    givn  rtwts  tu  9V 
di'oid\d  it,    di  met  on  da  uoud  td  dd  mvsdlmdn  hedp'^-  iss 
g.iaund  imdm  din,  dlcvmp{9)n{d  hdi  uvn  [vda]^)  fuend, 
Jcce.qi^  in  {h)iz  amz,  dcept  in  d  uait  Mqp^),  ql  ddt  Udz 
left  dv  litl  mahcemid  din,  i9o 


1)  vd'd  is  here  logically  superfluous. 

2)  Plural  klodz. 


46  (505-6)         Type  C  III.    Standard  English. 

III.    Cliarles  Kiiigsley  {tsalz  Jci^zli), 

tS(BMt\, 

[fddm  'jlst\  Uceptd  pM  [eitin  fqti  eit).] 

Modelled   on   the  Pronunciation   of  Mr.  S.  B.   (London), 

but  normalised  in  certain  cases.     Cf.  notes. 

[Mr.  S.  B.  has  lived  the  greater  part  of  his  life  in  London, 

or  near  it.    He  was  at  school  at  Berkhamsted  (Hertford- 
shire)^) and  graduated  at  Oxford  University.] 
^35  'hjutif{d)l  stMm  dis%   sed   lansldt,    hu  heed  a  hdn- 

tinjudl  lQT}i7}  —  .tait  o  do^  —  ta  tsmt  uid  {h)iz  inftddidz; 

dn{d)   Udz  pdapQsndtli   svlk\    dn  d\zdvd  tu  iz  sdpiadiaz. 
240  'hjutifl  {nvf,  6'a',  sed  dd  Mpd,  uid  dn  emfdsis  on  da 

fast  Udd,  —  'uai,  hcez  it  en\  vda  fqlt  f  —  ""not  sou  houlsm 
^45  dz  pditij  sd\  —  'uot  ham  d{d)z  it  duV  —  ^flva  dn{d)  eigju, 

9ndumdtizm,s9\  — 'uqa?^  dst  Idnsht,  d  litl  amjuzd  bai  da 
250  mcenz  laTcqnik  ansaz.  —  'uadeva  da  uait  fog  spdedz,  sa\ 

'uqaz  dcetV  —  'evdiua,  sa\  —  ^and  uen?"  —  'Qluiz,  sa\  — 

lanslat  hast  aut  lafi^.     da  mcen  luJct  vp  at  him  8loul\ 
^55  an  siadiasl{,  —  ''ju  uudnt  laf,  sa{d)y  if  jud  sin  mvts  a{v) 

d\  insdid  a{v)  diz  Jcqtidziz  daund\  —  'dialf,  sed  lanslat j 
260 'ai  uaz    ounl\    lafiT}   at  aua  meikii}  svts  ved\  sot  uaJc  av 

svts  a  loT^  an  stadias  stodi.     dzu  {dju)  mm  dat  di  vn- 

h4lp\n\s  av  dis  Tcvntdi  (J)z  houl\  Tcqzd  hai  da  diva?'  — 
^Qb'noUf  sa.     da  diva-dcemps  a  gqd{z)  sendi^;    an  sou  d{q) 

a  nqt  tu  heed  ta  hqa  ^),     hat  daz  mod  av  mcen^z)  sendij^j 

1)  Pron.  hafddsd. 

2)  Ahnost  6«9.     Cf.  Nos.  V,  VH. 
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IV.  —  No.  Ill  in  Southern  English  (London). 

Pronunciation  of  Miss  N.  G.  R.  Taylor  (London). 

[Miss  Taylor  is  Lecturer  on  Education  at  S.  Mary's  College, 
Paddington,  London.  She  was  born  in  London,  and  edu- 
cated in  London,  Cambridge  and  Oxford.  —  The  tran- 
scription was  made  by  Miss  F.  Tilly,  Lecturer  on  Pho- 
netics at  S.  Mary's  College.] 

%jutiful  ^)  stdim  dis%  sed  Idnslotj   hu  heed  a  Icon-  235 

tinjudl  Iqn  —  '^^^^  Q  ^^^  —  ^^  ^^^^  ^^^  ^^^  infi9.ijdz; 
eend  uqz  p.iqp6s9ndtl{  sr>lk\  dnd  ji\zdvd  tu  hiz  supiddjdz, 

"bjutiful  (nvfy  S9%  sed  dd  Mpa,  uid  dn  emfdsiz  on  dd  240 
fM  Udd.  — ''y^aiy  hcez  it  en\  vdd  fqltf  —  ^nqt  so  houlsm  dz 
j[>ditij  sS\  —  'uqt  hdm  dvz  it  die?''  —  'ftv9y  dnd  egju,  dnd  245 
durndtiznij  s§\ — ""^^a.^'  —  ^^^t  IcLnslqt,  d  litl  dmjuzd  hai  dd 
mcenz  hJcqnik  ansdz.  —  'uedddvd  dd  udit  fog  sp^edz,  sd\  —  250 
*tfqdz  ddetV  —  ''evdiue^dy  s9*, — 'dnd  uen?  —  qlueizy  sd\  — 
^Idnslqt  hdst  aut  Idfii},     dd   mcen  lukt  vp  dt  him  sl6ul\ 
dnd  sid.ijdsli.  —  ''ju  uudnt  lafy    s§y    if  jud  sin  mvts  qv  255 
d\  insdid  dv  dlz  Jcqtidziz  ddund\  —  'didlf,  sed  lanslot, 
*ai  Udz  ounli  Idfii}  cet  aud   meikii}  svts  ve,ii  sot  udTc  dv  260 
3vts    d    IqT}    dnd    stddids    stqui.      dju    mtn    ddt    d\    vn- 
helpinds   dv   dis  Jcvntdi  ^^  houl\  Icqzd  hai  dd  divd?'  — 
*ndUf    sd.     dd  divd  dcemps  d   gqdz  sendii};    dnd  sou  dei  2G5 
a  nqt  tu  hoed  tu  bqd.     hdt   ddz   mqd   dv  mcenz  sendi'^, 

1)  N.  B.  u  and  I  are  diphthongal.  For  teaching  pur- 
poses I  have  substituted  the  sign  i  for  i  (short)  in  the  final 
vowel  of  'pretty'  etc.  In  Miss  T.'s  transcription  no  diffe- 
rence is  made  (pditi).  The  accents  show  the  sentence-stress 
throughout.  The  pronunciation  is  very  careful;  cf.  especially 
the  large  use  of  strong  forms  and  of  u   for  written  'wh'. 
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270  ddt  iz  tu  heed  td  hqd\  —  ^uqt  dzu  minf'  —  "a  men  laiM\ 
td  hi  helpi  uen  dd  Uds  Tiauzd  ddn  a pig?^)'  —  "nou^).  — 

275  ^9n  Uds  fed  dan  d  haundf  —  'gud  hevnz!  nouT  —  'opceJc{t) 
tdgedd  td  slip,  laik  pilthdz  in  d  hced\lV  —  'hvt,  mdi  gud 

280  felou,  dzu  mm  ddt  dd  leihddz  hjd.i  d{.t)  in  doet  steitr 
\i)t  iznt  fa  td  uokf  sd.  p{d)dCBps  svm  dei,  uen  dd  mei- 
flai  dz  gon  ofj    dn  dd  fis  uount  uaiz  duailj  ju  Jcud  uoJc 

285  daun  {d)n  si,  ai  heg  jd  pddn,  sd,  dou,  fd  pii^Jci^  dv 
svts  d  piy.  ded  not  plels\z  fit  fd  dzentlm{d)ny  dcets 
sdt{i)n\     dd  Udz  d  steid  aiddn\  in  (h)iz  toun,  uits  lansldt 

290  felt.  —  "bdt  dd  klddz\mdn  gouzT  —  jesj  sd\  —  'dn{d)  mis 
dnodid  gouzf'  —  'jes,  god  Qlmdifi  hies  a/' — 'dn  du  not 

295  dei  sl^)  ddt  ql  gouz  daitf  —  dd  dzaidnt  tuist{d  iz  hjudz 
limZj  dz  if  tdaiii^  tu  dvoid  dn  dnsdy  dnd  jet  not  dqddiT^ 

300  td  du  sou,  'du  hlddzimdn  gou  dhaut  dmv^  dd  pud  mvtsy 
Sd,  dt  Jcqlidz,  h\fq  ddd  qdeindV,  —  lansldt  smaildj  dn  suJc 

305  iz  Tied,  —  'di  pqt  sou,  sd.  aud  gud  vikd  z  laik  dd  dcst 
hidddhauts,  gqd  nouz,  hi  stints  naidd  taim  nq  ind)  mvn\  — 
dd  soulz  dv  dd  podd  ^)  d  uel  lukt  dftd,  du  dd  hqdiz  tu  — 

310  dz  fa{,i)  dZ  hiz  pds  uil  gou;  hdt  dcets  nqt  fa\  —  'iz  {h)i 
il-qf  denV  —  ^dd  liviyz  udp  svm  fqti  paundz  d  jid.     dd 

815  g.ieit  taid{z),  dei  sei,  d  udp  held  dan  tuelv  hvnd.iid ;  hdt 
skuaid  lceviyt{d)n  hcez  dent,  — 'ou,  ai  siT  sed  lansldt, — 
'dim  gloid  ju  du,  sd,  fdd  di  dount\  mikl\  ansdd  t,i\gavd. 

320  'hdt  dd  vikd,  sd,  hlz  d  kaind  mcen  an  d  gud;  hdt  dd  poa 
dount  vnddstcend  him,  no  hi  dem.     hlz  tu  ldn\d,  sd,  dn, 

325  seivii}  jd  p,iezans,  tu  fqnd  at)  iz  pdea-huk\  —  'urtn  kant 


1)  S.  B.  'p\g\ 

2)  S.  B.  'nvu\ 

3)  S.  B.  'del  sV. 

4)  Intermediate  between  pu9  and  pq{d);    pq{d)   is   now 
gaining  ground  in  St.  Eng.  but  pua  still  seems  preferable. 
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dcet  Iz  tu  heed  tu  bed",  —  hj,qt  dju  minT  —  'a  men  laikl{  270 
hi  hi  helpi  iien  del  a  Uds  hauzd  dcen  9  pig?*  —  'ndu\  — 
'dnd  Uds  fed  ddn  a  hdundV — 'gud  Mvnz!  nouT  —'o  pdekt  275 
tdgeda  tu  slip  lath  piltsddz  in  d  hcej^dlV  —  'hvt,  mai  gud 
felouy  duju  7ntn  dcet  dd  leibdddz  hid  0-  in  dcet  steitf  —  280 
%t  iznt  fd  tit  uoJcj  sd.    pdhceps  svm  deiy   uen  da  mei- 
flai  iz  gon  0/*,  and  dd  fis  uount  miz  auail,  ju  hud  uqJc 
ddun  and  si.     ai  heg  jo  pddn,    sd,    dou,   fa  piT^Mi}  9v  285 
svts  d  pi^y    dei   a    not  plew\z   fit   fd   dzentlman,    dcets 
sMn,     ded  Udz  d  steid  dijidn\  in  Tiiz  toun^    uits  lanslot 
felt.  —  'hdt  dd  Jclddziman  gouzT  —  'jes^  s9\  —  'and  mis  290 
hdnoddid  gouzf —  'jes,  god  qlmdit\  hies  hd!^ — ''dnd  du  not 
dei  St  dcet  ql  gouz  .edit?'  -—  dd  dzdidnt  tuist\d  hiz  hjudz  295 
limZj  cez  if  tdaiii^  tu  dvoid  dn  dnsd,    dnd  jet  not  dqdit} 
tu  du  sou.     '^du  Mddzimdn  gou  dhdut  dmvn}  dd  pud  mvts,  300 
S9,  dt  JcqlidZj  hifq  dei  a  qdeindf  —  lanslqt  smdildj  dnd 
stiJc  hiz  hed.  — "aipqt  sou,  sd.    aud  gud  viJcd  iz  laiJc  dd  dest  305 
hid.idhauts.     god  nouz,  hi  stints  naidd  tdim  no  mvni.  — 
dd  soulz  dv  dd  pud  a  uel  luJct  aftd,  dnd  dd  hqd\z  tu  — 
cez  fa  dz  hiz  pds  uil  gou;    hdt  dcets  not  fa,  —  "iz  hi  310 
il  qf,  denf  — ^dd  livi^z  udp  svm  fqti  pdundz  d  jid.    dd 
g.teit  tdidzy  dei  sei,  a  udp  hetd  ddn  tuelv  hvndddd;  hdt  515 
skuaid  Ickmijtn  hcez  dem.  —  'ou^    ai  stT    sed    lanslqt. 
'aim  glced  ju  du,  sd,  fd  di  dount\  mlkli  ansdd  t.i\gavd, 
'hdt  dd  vikd,  sd,  hi  iz  d  kdind  mceny  dnd  d  gud;  hdt  dd  pud  S20 
dount  vnddstcend  him,  nod  hi  dem.    hi  iz  tu  ldn{d,  sd,  cendy 
seivi^  jq  p.tezdns,  tit  fond  dv  hiz  p.iedhuTc.  —  'uvn  kant  325 


Montgomery,  Types. 


50  (506—7)         Type  C  III.    Standard  English. 

bi  tu  fond  dv  d  gud  pijf.  —  "not  miles  ju  me'ik  dn  aid! 

qv  ity  sdj  971  fcensi  ddt  menz  soulz  Ud  meid  fd  dd  pded- 
330  huk  ^),    d{n)  not  da  pdedbiik  fd  dem\  —  "bdt    Jccendt   hi 

(Jcspouz  dn  didues  dlz  wlZj  if  del  igzistf — t.i%gavd  tuist\d 
335  dhaut  dgein.     'ai  du  not  sei  ddt  di  piijk  ity  sd ;  hdt  din 

ai  nou,  ddt  ev.ii  pod  mcen  in  dd  veil  pir^Jcs  it  —  ddt  dd 

pasnz  dd  dfieid  dv  dd  Icenlodz.  dei  mvs{t)  si  dlz  pi^Zy 
340  fa  dei  d  not  hlaind;  dn  dei  tdui  td  plastd  ddra  vp  aut 

dv  ddd  oun  poJciJs\  —  'bdt  uai,  in  godz  neim,  doimt  dei 

stdaik  dt  dd  dut  dv  dd  mcetdy  dn  gou  stdeit  td  dd  Icen- 
345  lodz  dn  tel  ddm  dd  tdupf     ast  lansldt.  —  ""sou  pipl  seiy 

Sd.    di  si  nou  rizn  fdd  it  (ksept  dd  uvn  uits  di  geiv  ju, 

hisaidzy  sd,  ju  mdst  r\merabd  ddt  d  mcen  hant  Icuodil 
350  uid  iz  oun  kin;  dn  sou  men\  ov  ddm  d  dd  skuaidz  bdvddZy 

o  svnzy  0  nevjuz\  —  'o  gud  fienz  uid  {h)im,  dt  llsf.  —  'ai, 
355  sdy   9W,    td  du   ddm  dzvstisy    dei  {d)d  nld,  fd  dd  p6d{z) 

seiky    td    kip   gud  fienz  uid  dd  skuaid.     Jiau  els  a  dei 

td  get  d  fadi^  fd  skulz,  o^)  koul-sdbskdipsnz,  q  laii^-in 
sGo  sdsaidtiz y    q    lendi^laibd{d)diz  y    q  pen\    klvbz?      if  dei 

spouk  dd  main{d)z  td  dd  gdeit  uvnz,  sdy   hau  k{d)d  dei 

kip  dd  pcBdis  tdgeddf 


1)  S.  B.  pudbuk;  cf.  pz  for  ji9z. 

2)  In  S.  B.'s  pronunciation,  as  often,  q^q'^d. 
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hi  tu  fond  dv  d  gud  piif.  —  'nqt  vnles  ju  meik  dii  dldal 
ov  it  J  sdy  dnd  fcens\  ddt  menz  sdulz  Ud  meid  fa  dd  puqa- 
hukf  971  not  dd  p.iedhiik  fa  dern.    —   'bat  Jccenot  hi  eh-  s3o 
spouz  cend  .((dues  dlz  w\lz,  if  del  (gzistf  —  td\gdva  tuist\d 
dhdut  agein.    "ai  du  not  sei  dcet  di  pirflc  ity  sa;  hat  dis  3ss 
ai  ndUf  dat  ev.i\  pua  mcen  in  da  veil  pities  it  —  dcet  da 
pdsanz  a  af.ieid  av  da  IcendJodz.     dei  mast  si  dlz  pi^z, 
fa  dei  d  not  bldind;  and  dei  t.idi  tu  pldsta  dam  vp  aut  uo 
av  da  dun  pqkits\  —  'bat  uaiy  in  gqdz  neim,  dount  dei 
stddik  at  da  mt  av  da  mceta,  and  gou  stdeit  ta  da  Iwnd- 
Iqdz  and  tel  dam  da  t.iup\  CtsTct  lanslot.  —  'sou  pipl  sei,  345 
sa.     ai  SI  nou  Mzn  fq  it  elcsept  da  uvn  uits  ai  geiv  ju. 
hisdidz,  sa,  ju  most  dimemba,    dat  a  mcen  leant  Jcuqual 
tiid  hiz  dun  Mn ;  an  sou  men{  qv  dam  a  dea  sJcuaiaz  b.ivdaz,  350 
q  svnz,  q  nevjuz\  —  'q  gud  fiendz  uid  him,  at  llst\  —  'ai, 
sa,  and,  tu  die  dem  dzDst{z  *),  dei  ha3d  nid,  fa  da  puaz  355 
seik,  tu  kip  gud  fiendz  uid  da  skudia,     Tiau  els  a  dei 
tu  get  a  fddii}  fa  skulz,  q  kdul-sabskdipsanz,   q  laii^in 
sasaiat\z,    q    lendii^    ldibda.i\z,    q    pent    klvbz?     if  deism 
spouk  dqa  mdindz  tu    da  g.ieit  uvnz,   sa,    hau  kud  dei 
kip  da  pce.iis  tagedaf 


1)  z  seems  due  to  assimilation. 


52  (505-6)     Type  C.    V.  Variants,  II  (S.  +  S.  W.). 

V.    No.  Ill   in  Soiitlierii  English  modified   by 
Western  influences. 

Pronunciation  of  E.  Dudley,    Esq.  B.  A.  (Oxon).      Late 

Assistant  d'Anglais  au  Lycee  Louis  le  Grand,  Paris. 

Transcribed  by  Mr.  Dudley  himself. 

[Mr.  Dudley  resided  in  Monmouth  from  the  age  of  6  to 

that  of  18  and  went  to  Monmouth  Grammar  School.     He 

spent  three  years  at  Oxford  and  has  since  resided  mainly 

in  Berlin,  Versailles,  and  Paris.    He  was  born  at  London. 

His  mother  w^as   a  Londoner,    his  father  from  Bristol.] 
235  ^^biutifP)  stdlm  dis\  sed  Idnslqt,  hu  heed  d  hntin- 

iul  loTjit^   —   .lait^)  q  ,107}    —    t    tscet    itid    iz   infiSridz; 

an  uz  p.i9pqsn{9)tl\^)  svlk\  an  r\zdvd  tu  iz  sjupiaridz,  — 
240  '^hiutifl  invfj  sd'\  sed  dd  Tclpd^  uid  n  em f sis  n  dd  fdst 

iidd.  —  ^'uai,  hcez  it  n\  vdd  fqltf — ^^nqt  Sd  Jioulsm  z 
245 pd9tij  sd\  —  ^^udt^)   ham  dz  it  duf  —  ^^flvd  n  eigiu  n 

runidtiznij  sa".  —  ^^ucef     dst  lanslqt,  a  litl  dmiuzd  ha  d 
250  incenz  l(a)kqmJc  ansaz.  —  ^^ucereva  d  uait  fqg  sp.iedz,  sa\ 

—  ^^ucez  dcetf  —  ^^evdiucBy  sa\ — '^n  uenf  —  ^'qluizj 

sa\  —  lanslqt  hast  out  lafi^.     d  mcen  luJct  vp  {a)t  im 
255  slouli  n  si9riasl\.  —  ^Hu  uudn  laf,  sa,  if  iud  sin  mvts  v 

di  insdid  {a)v  dlz  Jcqt{dziz  ,taund'\  —  ^^dial\'\  sed  lanslqt, 
260  ^^ai  uz  ounl{  lafii}  t  aua  meiJci^  sats  ver\  sot  uak   {a)v 

sts  a  Iq^  n  siarias  stq.ii.    dju  mln  da{t)  di  vnhelpinis  {a)v 
26':>  dis  hvntd\  {z  hou^  Tcqzd  hai  d  rivaf  —  '^nou,  sa.     da 


1)  Mr.  Dudley  distinguishes  a  short  form  of  u,  where  it 
is  normally  long-,  from  the  lax  (normally  short)  u  of  pul,  lukj 
etc.    Thus  for  biutifl,  eigiu  cf .  S.  E.  pud,  where  u  >  u. 

2)  ae,  au  —  here  a  is  like  a  in  'patte"  (Fr.). 

3)  Sounds  underlined  are  unvoiced. 

4)  Strictly  intermediate  between  tigt  and  ndt. 
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TI.    No.  Ill   in  Southern  English   with   traces   of 
Northern  and  N,  Irish  English. 

Pronunciation  of  the  author,  born  at  Liverpool  and  from 
age  8 — 18  at  school  at  Merchant  Taylors',  Crosby,  Lanes. : 
afterwards  5  years  at  Oxford,  2  in  Cheltenham  and  2^2  in 
Germany.  Parents  both  born  in  North  of  Ireland  (near 
Londonderiy),  where  the  author  has  spent  a  great  pro- 
portion of  his  holidays. 


'bjutifl  sLiim  dis\  s[e)d  Idnsht,  hu  heed  9  Jcantinjual  235 
lo^i^  —  ,iait  o  .107}  —  td  tscet  uid  iz  infiddidz;    an  Udz 
p,idpqsndtl{  svlk\   9n  dizdv{d)  tu  iz  sdpidMdZ.  —  'bjutifl 
dnvfj  sd"  ^),  sed  dd  Mpd,  uid  n  emfdzis  n  dd  fdst  uad.  —  240 
''y.ai,  hcez  \t  eni  vd9  fqltf  —  'not  sd  houlsm  dz  p.«ff,  sa'. — 
*y,qt  ham  ddz  \t  duf — Ytvad,  an  eigjUy  dn  mrndtizniy  sd. —  245 
^y,ddf     ast  lanslot,    a  litl  amjuzd   hd  dd  mo&nz  Idkqnik 
ansdz.  —  'uddev9  dd  y,ait  fqg  spdedZj  sd\  —  ^Udz  dcet  r  —  250 
^evdiudj  sd\  —  'dnd  uenf  —  "qluiz^ueiz),  sd\  —  lansht  hast 
aut  lafiyj,   dd  mcen  luJct  vp  at  im  sloul\  an  siadiasl\,  —  ""ju  255 
uudnt  lafj   sa,    if  jad  sin  mvts   av  d{i)   insaid  av  dtz 
Tcqtidziz  daund\  —  \i\al\,  sd  lanslat,  ^ai  uaz  ounl\  lafiy  200 
dt  a{u)a  meiJci^  svts  ver{  sot  uak  av  svts  a  Iqi^  an  siadias 
stqr\,      dzu  mm  dat  di  vnMlpinas    av  dis  kvntd\    iz 
houl\  Jcqzd  ha  da  divaf  —  'nouj   sa,     da  diva-dcemps  a  2«5 

1)  Perhaps  nearly  half-long,  sd,  but  rarely  sd. 


54  (506)         Type  C.    V.  Variants,  II  (S.  +  S.  W.). 

rivd  dcemps  d  godz  sendi^:  dn  sou  dqs  not  tu  bCed  t 
270  hce.     hdt  ddz  mo   dv  mcenz   sendi^,    ddt    iz    tu    h^d   tu 

hce",  —  ^^uot  d  s{j)u  mlnf  —  "a  men  laiMi  td  hi  helpi 

uen  dqd  uds  hauzd  d  nd  pigf  —  ^^nou'\  —  ^\9)n  Uds  fed 
275  dn  d  haundf  —  ^^gud  hevnz!  nou!"  —  ^'o  peek  tgedd  t{d) 

slip  J  laik  piltsdz  in  d  hcerlf  —  *'bvt  mai  gud  felo  dju^) 
280  mm  dt  d  le{i)bd{9)z  hjd  dv  in  dcet  steitf  —  ^Ht  iznt  fa 

t  uoJCj  sdj  phucepsf  svm  dei,  uen  d  mei-flai  z  gSn  dfy 
285  du  d  fis  uount  .laiz  duail,  ju  Jcud  yqk  daun  n  si.    a{i) 

beg  jo  (jd)  padn,  sd,  dou,  f  piTjkii}  v  sdts  d  pi^.    de{i)  9 

not  pleisfz  fit  f  dzentlmn,  dcets  sdtn'\  dee  uz  d  steid 
290  airn\  in  iz  toun,  if  its  Idnslot  *)  fdt,  —  ^^bt  d  TcUdzimn 

gouzf  —  '^jeSy  sd'\  —  "n  mis  {Ji)nqria  gouzf  —  ^'jes,  god 
295  Qlmditi  ^^^s  ^'"  —  "^  du  not  dei  si  dt  ql  gouz  uaitf  — 

d  dzaint  tuist\d  iz  hjudz  limz,  z  if  tda{i)iy^  tu  avoid  n 

ansdf  n  jet  not  dmrii}  t  du  sou.  "du  Jclddzimn  gou 
300  dbaut    amvT}    d  pq    mvts,    S9,    {d)t  Jcql{dZj    bifq  de  9  r 

qdeindf  —  Idnslot  smaild  n  suTc  iz  hed.  "ai  pot  so,  sa, 
305  au{9)    gud   viJca  z  laik  da  rest  hjarabauts.     gqd   nouz^ 

hi  stints  naida  taim  nq  mvn\  —  da  soulz  v  d  pu{a)^) 

a.  iiel  lukt  dfta,  n  dm  bqd\z  tu,  z  far  z  iz  pas  uil  gou ; 
310  ht  dcets  nqt  fa'\  —  "iz  i  il  of  denf  —  "d  Uvi^z  iiap  sm 

fqti  paunz  {  ja,  d  g.ieit  taidzy  d{\)  seiy  a  iiep  beta 
315  dn  tuelv  hvnduid,  bt  skiiaia  Icevi^tn  hz  dem'\  —  "ou  ai 

si"  *)j  sed  Idnslqt.  —  "aim  glcedju  du,  sa,  ft  ai  dount'\ 
320  mtkl(  dnsad  tdigdvay  "bt  da  vika,  sa^  hlz  a  kaind  mcen, 

and  a  gud;  bt  d  pua  dount  vndastcend  im,  nq  hi  dem. 

hlz  tu  lan\d  sa,    n  seivi^  jq  p.iezans,    fit  fqnd   v    hiz 

1)  Perhaps  intermediate  between  dju  and  dzu. 

2)  q  here  tends  to  become  a.    Cf.  Nos.  Ill  &  VI  C. 

3)  '^pud  is  a   consoientious   emendation    of  p&\    E.  D. 

4)  I  final  is  strictly  \i.         i  p  is  strongly  aspirated. 
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gqdz  sendi^;    {d)n  sou  de{i)  9  not  tu  heed  td  bqd.     hdt 
daz  mod  dv  mcenz  sendii^,  ddt  iz  tu  heed  ta  hqa\  —  'uQ{t) 
d  ju  mlnf  —  ^9  men  laihl\  ta   hi  help\  uen  d{q)9    uas  270 
hauzd  dan  apigf — "nou, — 'an  uas  fed  dan  a  haundf  — 
'gud  hevnz!    nou!'  —  'o  pceJc  tageda  ta  slip,  laiJc  pilsadz  215 
in  a  hced{a)lf  —  ^hvt,  mai  gud  felou,  d  ju  mm  dat  da 
leihdaz  Mad  ad  in  dcet  steitT  —  \i)t  iznt  fa  ta  uok,  sa *  2so 
pdceps  svm  del,   iien  da  mei-flai  {a)z  gon  of,    an  da  fii 
uount  ^laiz  aiiail,  ju  lead  uoJc  daun  an  si.    ai  beg  ja  padn,  285 
sa,  dou,  fa  pii^Jci^  av  svts  a  pir^.     dad  not  pleisiz  fit  fa 
dzentlmn,  dcets  sat7i\     da  uaz  a  steid  aidan{  {i)n  iz  touny 
uits  lanslat  felt. 


i^     ^ 


Remarks. 

i    at  the  end  of  words  like  'very',   'pity'  is  very  open  and 
tends  to  the  d  position. 
!,  u^  ei,  ou,  are  lax  and  lowered,   but  less   diphthongized  than 
in  London  Eng*. 

u  and  u  are  almost  interchangeable,  the  voiced  sound  not 
yet  having  completely  supplanted  the  voiceless. 

19  tends  to  become  ja,  e.  g.  in  'year'  (Ja),  'hear'  {hjd). 

a  is  sometimes  advanced,  e.  g.  in  Idnsldt;  N.  Eng.  a  prolonged. 

ce  occasionally  represents  St.  Eng.  «;  e.  g.  'd\mdnd^  might 
be  spoken  'd\m(Bnd\  In  many  cases  a  has  been  consciously 
learnt  for  N.  Eng.  ce,  e.  g.  in  tsdns  (chance),  though  pro- 
nunciations like  hcep  (bath)  and  mcestd  (master)  have 
always  been  considered  dialectal  by  the  author. 

^9  is  often  supplanted  by  5,  e.  g.  Ud  (where). 


56  (506-7)     Type  C.    V.  Variants,  II  (S.  +  S.  W.). 

525  pdcehuJc' .  —  ^^uvn  Jcant  hi  tu  fond  v  d  gud  pl^!'  —  ^^not 
vnles  ju  meik  n  aidl  v  it,   sdj    n  fmns\   dt  menz  soulz 

330 ud  meid  fd  d  p,mhuk  n  not  dd  pdoebuk  fd  dern\  —  ''^ht 
Tccenot  hi  eJcspouz  n  ,id,ies  dlz  iv\lz,  if  dq(i)  igzistf  — 
t.dgdv9  tuistid  dhaut  dgein.    *^ai  du  not  sei  dt  aipir^Jc  it, 

335  S9;  ht  dis  at  nou,  dt  ev.ii  pud  m^n  in  d[d)  veilpi^Jcs  it,  dt  d 
pasnz  dd  dfieid  v  dd  Icenlodz.     deii)  mvst  si  dlz  pir^z,  fa 

340  de{i)  d  not  blaind,  n  dei  t,iai  t  pldstd  dm  vp  aut  v  da  r  oun 
pqkits'\  —  "^f  uai  in  gqdz  neim  daunt  dei  stdaik  t  d  uut 

345  V  dd  mcetdi,  n  gou  stdeiit)  tu  d  Icenlodz  n  tel  dm  d  t.iupf 
ast  Idnslgt,  —  ^^soplplsei,  sd.  ai  si  nou  rlzn  for  it,  (Jcsepf 
d  uvn  uits  ai  geiv  ju,     bisaidz,   sd,  ju  7ns{t)  .qmembd 

dbo  dt  d  mcen  Jcant  Tcuqrl^)  uid  iz  oun  kin;  n  sou  men{ 
V  dm  9  dee  skuaidz  bdvdz  q  svnz  q  nefjuz'\  —  ^'o  gud 
fienz  uid  im  {d)t  Ust".  —  "ei,  sa,  n  td  du  dm  dzvst{Sj  de 

355  Tid  nldj  fd  dd  pudz  seik,  t  kip  gud  fienz  uid  {d)e  skuaid. 
hau  els  d  de  t  get  d  fadi^   f  skulz  q  koul-spsk.dpsnZy 

300  o  lai^-in  ssait\z,  q  lendi^  laih.i{d).i\z,  q  peniklvhzf  if 
de  spouk  dee  mainz  t  dd  gueit  uvnz,  sd,  hau  kd  dei 
kip  d{d)  pceris  t{d)geddT'^) 


1)  Mr.  D.  usually  pronounces  r  not  only  between,  but 
also  after  vowels,  and  sometimes  initially;  often  with  only  a 
single  tongue-tap.    In  other  cases  d  is  used. 

2)  Note  throughout  a  tendency  to  'unvoice'  or  drop 
altogether  small  and  unstressed  syllables,  especially  9. 
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Southern  English  (London  II). 

[Pronunciation  of  a  lady  resident  all  her  life  in  London 
and  of  London  parents.  This  pronunciation  is  careful 
and  especially  avoids  Cockneyisms.  Mr.  Dudley,  who 
has  procured  it,  notes  only  the  points  of  divergence  from 

his  own.] 

Vowels. 

u  in  dumdtizm  is  a  well-marked  diphthong  (=  wm), 
but  is  often  advanced  considerably  towards  ii  in 
the  second  half;  compressed  rounding  of  the  lips 
takes  place. 

ea,     e.  g.  in  Vere'  is  between  qa  and  ced. 

q      takes  the  place  of  o  in  'God*  {god  for  gqd)  ^). 

ce.     The  weak  form  of  dcet  (that)  is  nearer  det  than 

dat. 
{e)i.  The  form  olueiz  is  used  in  'always'.  'College'  is 
spoken  koledz  not  Tcolfdz.  Cf.  send. 
119  (q).  The  form  pua  is  used  in  'poor',  but  with  the  u 
of  put.  Full  forms  are  common,  e.  g.  cend  uoz 
pdop6s?n9tl\f  hjuutiful  envfy  iivalz,  houlsam  (in 
which  u  reaches  the  tensity  of  w,   but   is  short). 

Consonants. 

h     is  generally  preserved,  hu  heed  .  .  .  .,  vnddstcend 

him.     So  too  the  speaker  retains 
Jc     in  asJct:  and 
r     in  spredz,    laibrariz,    prceahuk  &c.     Trilled   r  is 

fairly  frequent,  in  the  case  of  both  this  lady  and 


1)  god  is,  I  fear,  a  Cockneyism! 
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her  sisters.     Even   near  seems   to    occur   for  uqa 
(where),  though  the  r  is  then  unvoiced. 

In  Svorfc^  there  is  a  trace  of  the  r,  so  that  one 

is  left  in  doubt  whether  a  is  'cacuminal',    i.  e.  is 

pronounced  with  the  tongue  in  the  d  position,  or 

is  followed  by  another  faint  vowel  sound,  ud{d)Jc, 

u     seems  to    be   pronounced   with    the   minimum    of 

voice,  but  is  not  markedly  voiceless  (w). 
j      is  close,  a  true  fricative  consonant. 
(t)s;  the  former  element  is  not  sounded    in    the   word 
'pilchards',  which  thus  =  pilsddz,    Cf.  No.  VIC. 

Northern  English  under  Southern  Influence  (I). 

Pronunciation  of  a  gentleman  born  and  bred  in  Manchester, 

l)ut  afterwards  3  years  at  Oxford  and  since  then  3  years 

in  London.     Differences  noted  between  this  pronunciation 

and  that  of  Mr.  Dudley. 

Vowels, 
^andii  tend  less  to  become   diphthongized,    though   they 

are  not  so  pure  as  in  French  or  German,    e.  g. 

hitlfifl  stdim  (only  half-long). 
e     in  a  closed  syllable  is  lower  {sqd), 
ei     is  more  nearly  a  monophthong,  e.  g.  ste{i)t 
ce     is  always  lower  (=more  open),    e.g.  in  evd\uce, 
u     (short)  is  higher,  e.  g.  in  hu  hoed. 
9     is  more  frequent;  thus,  d  Tcdntiniu{d)l  Iq^it},     It  is 

also  lower,  and  nearer  Vy  e.  g.  in  ud  (were). 
at:    in    this    diphthong  the   first   element   is   a   more 

open  a,  the  second  is  a  closer  i. 
v:     the  'but-sound'  seems  to  be  the  peculiar  Lancashire 

variety,  which  resembles  French  o  in  'beau',  but 
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is  ^'uiider-rouudcd"  (i.  e.  not  fully  rounded).  Cf.  ^) 
H.  C.  Wyld:  The  Teaching  of  Reading  pp.  37—38. 
ouj  like  eiy  is  less  markedly  diphthongal  than  in  St. 
Eng. ;  e.  g.  svp6{u)z,  where  the  weak  vowel  tends 
to  be  strengthened,  the  strong  one  to  be  more 
like  a  pure  o.  Final  vowels  are  somewhat  open 
and  longer  than  in  E.  D.'s  speech,  e.  g.  e{i)giq,  S9. 

Consonants. 

Pjt.Jc.  The  aspiration  which  accompanies  these  sounds, 
when  final,  is  more  marked;  e.  g.  fqltiji), 

I:  for  this,  as  in  general  for  the  dental  sounds,  the 
tongue  is  drawn  further  back. 

j  after  voiced  sounds  is  usually  semi-vocalic  ^.  In 
general  this  speaker's  pronunciation  is  slower  than 
that  of  Mr.  Dudley.  The  d  in  weak  syllables  is 
much  less  frequently  dropt.  The  individual  syl- 
lables are  better  marked. 

With  the  special  features  mentioned  above  compare 
my  own  pronunciation  (No.  VI)  and  examples  No.  VII 
(Mr.  A.  Montgomery)  and  No.  VIII  (North  of  Ireland 
lady).  For  specimens  of  unadulterated  Northern  English 
the  student  is  referred  to  the  well-known  text-book  by 
the  late  Dr.  R.  J.  Lloyd,  formerly  Reader  in  Phonetics 
at  the  University  College,  Liverpool^). 


1)  Cf.  too  Sweet,  Sounds  of  Eng-.  p.  32,  §  82. 

2)  "Northern  English"(Teubner)  in  Prof.  Vietor's  "Skizzen 
Lebender  Sprachen". 
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TIL   No.  Ill  in  Northern  English  (strong  Southern 
influence)  (II). 

Pronunciation  of  A.  Montgomery,  Esq. 
[Mr.  A.  Montgomery  was  born  in  Liverpool,  and  educated 
at  Merchant  Taylors'  School,  Crosby,  near  Liverpool; 
he  afterwards  resided  near  that  city,  until  about  the  age 
of  30.  Latterly  Southern  influences  have  considerably 
modified  his  pronunciation.  Both  parents  Irish  (from  near 
Londonderry),  but  long  in  residence  in  and  near  Liver- 
pool.    Transcribed    by  Mr.  E.  Dudley   and    the  author.] 

235  ^^f^jutifl  ^)  st.ilm  dis"j  sed  Idnslty  hu  heed  d  Icntinjul 

loj^ir^  —  ^lait  <?  (>  9)  dor^  —  tu  tscet  uid  hiz  infiddidz; 
cen  U2  'p.ipqsndtli  svl1c{   an  .i{2§vd  tu  hiz  supp.ihz.  — 

240  ^^bjutifl  (nvf,  89  \  sed  da  Jclpdy  uid  n  emfdsis  on  dd  fast 
yad,  —  "^rti,  hcez  it  eni  vda  fdltf  —  ^^not  so  hd{u)Jsm  z 

2i5 p.dtij  sd'\  —  ^^uqt  ham  dz  it  duf  —  ^^flvd^  nd  eigju,  n 
dumdtizm^),  sa'\  —  ^'ijdT'     dst  Idnslt,   a  litl  amjuzd  hat 

250  d  mcenz  lakgnik  dnsaz.  —  ^'uS.ieva  d  y,ait  fog  sp.iedzj  sa", 
-  "uaz  dcBtr  —  ''ev4ua,  sa''.—  ''and  uenf  —  ''oluiz, 
sa'\  —  Idnslt   hast  aut  lApT^.     da  mcen  luJct  vp  at   im 

25bslouli  n  siHasl\,  —  '^ju  uudnt  Idf,    sa,  if  jud  sin  mvts 

1)  Note  the  shortened  w.  Per  contra  in  'book*,  'hook',  etc. 
this  speaker  makes  u  at  least  half-long. 
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VIII.    No.  Ill  in  North  of  Ireland  English 
(modified). 


[Pronunciation  of  a  lady  born  and  brought  up  at  London- 
derry, Ireland,  but  subjected  to  the  influence  of  Scotch 
and  English  pronunciations,  and  resident  for  the  last 
10  years  in  the  S.  of  England.  Transcribed  by  Mr. 
A.  Montgomery  and  the  author.] 


'hjiit\fl^)  stdlm  dis\  seel  lansloty  hu  heed  9  hqntinjiil  235 
7o^%  —  dait   q  uoi^  —  t9   tscet    uip    hiz    infidjdz;    dnd 
Udz    pd9pqsndtl{    sviki    eend    vdzedvel    td    hiz    sdpidjSz. 
'bjutifl  envfy  sdy  sed  di  Mpa^  uip  n  emfdsis  qn  dd  fdst  240 
udd.     'tjai,    heez   it    en\^)   rfdd   fqltf     ^not  so  holsm  dz 
pd\t\,  sd.     hwt  ham   dvz  it  duT     ^flvd^    dnd  egju,    and  24s 
rumdtizniy  sd\  —  \iq9f    ds{Jc)t  lanslqtj  d  litl  dmjuzd  hai 
dd  meenz  hJcqniJc  dnsdz.  —  'uaevd  d\  uait  fqq  spded(z),  250 
S9\  —  'ue^z  peetf  —  ^evdiiid,  sd,  —  'and  2j,enf  —  qh4^t 
sd\  —  Hanslqt  Mst  aut  Idfir^^),    dd  meen  lult  vp  dt  him 
sldl{^)    dnd   sidjdsli.  —  "ju    uudnt    lafy    S9,  if  jud  sin  25s 

1)  u,  when  long  in  St.  Eng.  and  shortened  in  this  pro- 
nunciation, is  still  tense.  Tool'  and  'pull',  are  indistinguishable 
from  each  other,  (pul)-,  both  are  high-round-out-back. 

2)  In  unmodified  N.  Irish  'any'  is  pronounced  like 
'Annie'  (ani). 

3)  For  the  normal  N.  Ir.  a  the  speaker  substitutes 
variously  a,  d  and  ce. 

4)  This  6  is  similar  to  the  German  0,  but  shortened 
and  less  tense  and  rounded.  It  appears  to  be  by  nature  an 
almost  pure  monophthong,  but  is  occasionally  diphthongised, 
though  never  so  much  as  in  St.  Eng.  ei  is  similarly  only 
faintly  diphthongal. 
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9V  di  insdid  dv  diz  Jcofidziz  ,iaund^\  —  ^^.lidli",  sed  Mnslt, 
2C0  '^ai  uz  o{u)nli  IdpT}  dt  a[u)    meiki^   svts   ved\    sdt   Udk 

dv  svts  d  loT}  n  si§dids  stq,q,     du  ju    mm    dt    di    vn- 

helpin\s  9V  dis  Jcvntui  iz  hd{u)Ii  Tcqzd  bai  dd  .dvdf 
2Go^^nd{u),  sd.     di  .dvd-dcemps  d  godz  sendii};  n  sou  dei  d 

not  tu  heed  tu  hceid)  ^).  h{d)t  dcez  mo.i  v  mcenz  sendi^, 
aiodt  iz  tu  bced  tu  hte[dy\  —  "wo^  dju  mm?"  —  ^'a  men 

laikli  t  hi  help\  un  dei  9  Uds  hauzd  dn  9  pig?"  —  ^^nou'\  — 
aih^^n  if9S  fed  dti  d  haundf  —  ^^gud  hevnz!   nou!" — *'o 

pcek{t)  t{d)gedd  tu  slip,  laik  piltsdz  in  d  hce.d  ?"  —  "ftwf, 

mai  gud  felo{u)y  dju  min  dt  dd  leih.idz  hia.i  (u)  in  dcet 
280  steitf  —  ^^it  iznt  fa  tu  uqk,  sd.    pahceps  svm  dei,  uen  dd 

mei-flai  hz  gqn  qf,  n  dd  fis  uount  uaiz  duail,  ju  kud 
285  uqk  daun  n  si.     ai  heg  jq    {>jo)   pddn,    sd,    dou,    fa 

piTjkiT}  V  svts  d  pi^.     dqd  nqt  pleisiz  fit  fq  dzent\lmn, 

dcets  sdtn'\  dd  uz  d  steid  ai,m\  in  hiz  toun,  uits  Idnslt 
290  felt.  —  ^^hdt  dd  klMz\mn  gouzf  —  ^^jes,  sd".  —  "w  mis 

[h)qnqdid  gouzf  —  ^jesy  gqd  qlmditi  hies  df  —  "w  du 
295  nqt  dei  si  dt  61  gouz  uait  ?"     dd   dzai[d)nt   tuist\d  hiz 

hjudz  limZj  [d)z  if  t.iai^  tu    dvqid   n   dnsd,    n  jet    nqt 

dce{d)i'^  ^)  tu  du  so.  ^^du  kl5dz\mn  gou  dhaut  dmqr^^)  dd 
soo  pqd  mvts,    sd,  dt  kqlidz  h\fq  de   a   ddeindf  —  Idnslt 

smaild,  n  suk  hiz  hed.  —  ^'ai  pot  sOj  sd.     a{d)  gud  vikd 


1)  So  Mr.  Dudley.  To  my  ear  the  sound  is  nearer  e; 
in  conversation  it  is  frequentl\^  absorbed  in  the  9,  which  then 
becomes  a. 

2)  Dialectal  for  smv^. 
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mvU  9V  d\  (nsaid  av  dlz   lcqt{dz{z    .iaund\    —    'rialf, 
sed  lanslotj  ai  Udz  onli  lafi^  dt  d.i  meiki?^  svts  vqri  sdt  200 
u^Jc  dv  svts  d  loT}  dn  stiJ9S  stdr\  *).     du  ju  mm  dcet  d% 
vnhelpinds  dv  dis  Jcvntq  iz  holi  Tcqzd  hai  dd  rivdf  — 
*/io,   S9j   dd   MVd    dcemps  9  gQd(z)  sendir^;    dn  so  dei  d  2«5 
not  tu  heed  ta   hqd.     hvt  ^)   ddz  mo  9V   mcen(z)  sendii^j 
dcet  iz  tu  had  t9  be9\  —  'i^ot   d9  ju  mm?''  —  'a  men  270 
laikli  t9  hi  helpi  if  en  dei  9  y,9s  hauzd  dcen  9  pigf  — 
'nd\  —  "cend  ms  fed  dcen  9   haundf   —    ^qud  hevnz!  215 
ndr  —  'o  pceJc{t)  tageda  t9  slip  laik pils9dz  in  9  hcerlT  — 
'hvt,  mai  gud  felo^)^  dju  mm  dcet  di  leihdaz  hja  ad  in 
dcet  steitf  —  tiznt  fa  t9  uqky  S9.    p,iceps  svm  dei,  uen  280 
d9  mei-flai  liaz  gqn  qf  and  d9  fis  uont  daiz  9uail,  ju 
Jcud  uqk  daun  9n  si.     ai  heg  J9  pddn,  S9y  do,  fq  pii^kii^  285 
av  svts  9  pir^.     dei  a  nqt  plesiz  fit  fq  dzentlm9n,  dcetis) 
sedtn.     d9  U9Z  9  steid   aidni  in   {li)iz  ton   uits   lanslqt 
felt.    —    ^hvt  d9  kladzijnn  go{u)zf   —  jes,    S9\  —  ^9n  290 
mis  hqndrj9  go{u)zf  —  jes,    gqd   qlmdit%    hies    a/'  — 
""cen  du  nqt  dei  si  dat  ql  goz  daitT  —  d9  dzaint  tuist\d  295 
hiz  hjudz^)   limz  cez  if  tdaii^  tu  9void  9n  ansa{d)  9nd 
jet  nqt  dS^dii^  t9  du  so.     ''du  kUdzimn  go   9haut  9mvr^ 
d9  pu9  mvts,  S9,  cet  kql\dz,  hifq{d)  ^)  dei  ced  d{d)deindf  —  300 
lanslqt  smaild,  9n  suk  iz  hed.  —  aipot  so,  S9.     a  gud 


1)  See  note  4,  p.  61. 

2)  The  »-sound  here  seems  to  be  partly  rounded  as 
in  Lancashire.     Cf.  p.  58,  foot,  on  Vowels  in  N.  Eng. 

3)  o.  This  sound  resembles  the  German  o  in  Goethe 
ig6t9),  but  is  shorter,  laxer,  and  unaccentuated. 

4)  hjudz:  the  j-  sound  in  this  word  is  often  voiceless, 
so  that  the  u  is  preceded  only  by  the  sound  heard  after  i  in 
the  German  ich. 

5)  The  presence  of  this  .1  is  somewhat  uncertain.  Per- 
haps it  is  a  faint  coronal  variety  (o-*). 
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305  iz  Talk  dd  dest  hjdudbauts.  god  nouZy  hi  stints  naida 
taim  no  mvn\  —  da  soulz  v  dd  po9  d  uel  luJct  dftd  n 

310  d(B  hqdiz  tu  —  z  faz  hiz  pas  uil  go;  hi  dcets  not  fo!\  — 
^'iz  [h)i  il  of,  denf  —  "dd  livii^  z  U9p  svm  fqt\  paunz 
d  jd.     dd  gdeit  taidz,  de  sei,  d  udp  hetd  dn  tuelv  hvn- 

S15  d.iid;  bt  sJcuaid  Icevir^tn  hcez  dem".  —  "o,  ai  sif  sed 
Idnslt.  —  ^'a[e)m  glced  ju  du,  sdj  f,i  ai  d6{u)nf\  mikli 

320  dnsdd  tdigdvd.  "ht  dd  viJcd,  sd,  hi  iz  d  Tcain  mcen,  n  d 
gud;  ht  dd  pod  dount  middstcend  hinij  no  hi  dem.  hi 
iz  tu   ldn{i)d,    sd,    n,    seimr^  jd  pdezns,    tu  fond  v  hiz 

325  pdcebu¥\  —  "u?jn  Jcdnt  bl  tu  fond  v  d  gud  pirf\  —  "not 
vnles  ju  meiJc  n  aidl  dv  it,  sd,  n  fcetisi  ^)  dt  menz  soulz 

330  ue  meid  f  da  pd&buTc,  n  not  dd  pd&buk  f{d)  dem'\  — 
"bvt  Iccenqt  hi  ekspouz  n  d\ddes  diz  iv{{)lz,  if  dei  igzistf  — 
tdigdvd  tuistid  dbaut  dgein,     "ai  du  not  sei  dt  ai  pir^Jc 

335  ity  sd;  bt  dis  ai  noUy  dt  evdi  PQ  mcen  in  dd  veil  piiflcs 
it  —  dt  dd  pdsnz  d  dfieid  v  dd  IcenlMz.     dei  mvst  st 

340  dtz  pir^z,  fq  dei  d  not  blaind;  n  dei  tdai  td  pldstd  dm 
7jp  aut  d{v)  ddd  oun  pqTc\ts\  —  "bvt  ijaij  in  godz  neim, 
dount  dei  st^uiik  t  dd  dut  v  dd  mcetd,    n  gou  stdeit  tu 

345  dd  IcenlMz  n  tel  m  dd  tdup?"  dst  Idnslt.  —  "sou  pipl 
sei,  Sd.  ai  si  nou  dtzn  fqd  it  \ksept  dd  uvn  ijits  ai 
geiv  ju.     bfsaidz,  sd,  ju  mvst  dimenibd  dt  d  mcen  kant 


1)  Corrected  from  'fdnsV.  This  speaker  now  sometimes 
broadens  the  Southern  oe  into  d',  cf.  'pdsidz'  for  pcesidz  by 
analogy  with  pas  (pass)  and  'pdsdhV  of  Stand.  Engl.  On  the 
other  hand  less  familiar  words  with  a  m  St.  Eng*.  are  often 
still  pronounced  with  ce  or  a.  Final  vowels  are  usually  short 
and  monophthongal  or  almost  so. 
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vikd  iz  laiJc  dd  Mst  hiddbauts.    god  ndz  hi  stints  naidd  305 
taim  nq  mvn\.     d\  sdlz  av  d\  pu9  a  uel  luJct  aftdy  dn(d) 
dq  hqd\z  tu  —  9Z  fd  dz  hiz  pSs  nil  go;    hdt  dcets  nqt  si^ 
fa\  —  Hz  hi  il  qf  denf    —    da    livi^z    Udp    svm   fqti 
paun{d)z  d  jid.     dd  gueit  taidz,  dei  seij  a  udp  beta  dan 
tuelv  hvnddddy    hvt  sTcuaid   lavii^tn  hcez  dem\  —  'o  ai  315 
st\  sed  lanslqt,  —  ^aim  glced^)  ju  du,  Sd,  fq.i  ai  ddnt\ 
mlJcli  ansSd  tdigava.     'bvt  dd  viM,  59,  hiz  d  Tcaind  mcen,  320 
cend  d  gud.     bvt  da  pud  dd{u)nt  vnddstcend  him,  nod  hi 
dem.     hiz  tu  land,  sa,  cend,  seivii^jua  pdezans,  tu  fqnd 
av  hiz  pdqabuV,  —  "^uvn  Jcdnt  bi    tu   fqnd    av    a    gud  325 
pi^\  —  ''nqt  vnles  ju  meik  an  aidl  qv  it,  sa,  cend  fans\ 
dcet  men{z)  solz  ^)  ua  meid  fa  da  pdeabuk,  an{d)  nqt  da 
pdqabuJc  fa  dem',    —    "bvt  Tccenqt  hi  (Jcspoz  and  r\ddes  330 
diz  w\lz,  if  de{i)  igzistf  —  tdigdva  tuist\d  abaut  agen, 
'ai  du  nqt  sei  dat  ai  piijk  it,    sa;    bvt  dis  ai  no,    dat  335 
evd%  pua  mcen  in  da  veil  pii^ks  it  —  dcet  da  pdsnz  dd 
afdeid  av  da  lanlqdz.     dei  mvst  si  diz  pii^z,   fq  dei  dd 
nqt  blaind;  cend  dei  tdai  ta  pldsta  dem  vp  aut  dv  dqd  uo 
o{u)n  pqJcits'^).  —  'bvt  uai,  in  gqdz^)  neim,  dd[u)nt  dei 
stdaiJc  dt  da  dut  av  dd  mceta,  an  go  stdeit  td  dd  landlqdz 
cen  tel  dem  dd  tdup%  as{Jc)t  lanslqt.  —  'so  pipl  sei,  sd.  345 
ai  81  no{u)  dizn  fqd  it,  \ksept  dd  uvn  ^)  idts  ai  geiv  jd, 
b\8aidz,    sdy  ju  m,vst  d{memb§  dcet  d  mcen  leant  Tcuqdl 


1)  glad  would  be  the  unmodified  N.  of  I.  form,  as  in 
Northern  English;  cf.  man^  kant,  etc. 

2)  The  o  here  verges  on  the  weak  form  o. 

3)  In  unmodified  N.  of  I.  English  pqkdts. 

4)  The  short  o  tends,  noticeably  in  this  word,  to  resemble 
the  German  sound,  e.  g.  in  *Motte\  rather  than  St.  Eng.  q 
in  'not\ 

5)  Unmodified  N.  of  I.  Eng.  uan. 
Montgomery,  Types.  5 
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350  Jcuodl  uid  hiz  oun  Tcin;  n  so  men\  9V  dam  a  dee  skuaidz 
hdifddZj  Q  svnz,  o  nevjuz'\  —  "o  gud  fdenz  uid  him^   t 

355  list'\  —  ^^aiy  sdy  n,  tu  du  dm  dzvstiSj  dei  heed  ntdy  f  dd 
PQZ  seik,  tu  Mp  gud  fdenz  ui{d)  dd  sJcuaia.  hau  els  a 
dei  tu  get  d  fadin}  f  skulz^   q  Tcoul-sdbsTcdipsnZj  q  lai^- 

360  in  ssait\z,  q  lendi^  laihdddiz,  q  pen\  Mvhz?  if  dei 
spouJc  dee  mainz  tu  dd  gdeit  uvnZj  sdj  hau  Jcud  dei  Mp 
de  pcedis  tdgeddf 


IX.     No.  Ill  in  English  of  South-East  Ireland. 

Pronunciation  of  Miss  Moire  Ni  Riain. 

[Miss  Riain  was  born  in  County  Wexford,  Ireland;   and 

educated   at  Loreto  Abbey,    Gorey,    Co.  Wexford,    and 

Loreto  College,  Dublin.     Transcription  by  Miss  F.  Tilly, 

S.  Mary's  College.] 

'hjudiful  ^)  stdtm  dis\  sed  Idnslqt^  hu  had  d  Jcqn- 
tinjudl  lqi}i'r}  —  ddit  q  dq^  —  tu  tsdt  uid  hiz  inftdiaz; 
and  uqz  pdqpqsndtl\  sdlk\  and  ddZd-^vd^)  tu  iz  suptdidz.  — 


1)  The  sounds  underlined,  e.  g.  d,  z  etc.  are  weak,  but 
unvoiced,  as  in  Middle  Germany,  u  and  i  are  monophthongs. 
u  of  Standard  English  is  sometimes  shortened  to  u  (tense). 
In  the  diphthong  ai  the  first  element  seems  to  be  generally 
N.  Eng.  a.  v  appears  to  be  a  sound  intermediate  between  u 
and  V.  Acoustically  it  resembles  Germ,  o,  and  it  is  clearly 
somewhat  rounded.  At  times  a  (N.  Eng.)  is  used  for  St.  Eng.  v\ 
I  can  trace  no  clear  rule  on  this  point,  q  is  mid-back,  and  o 
is  also  higher  than  in  St.  Eng.     Of.  Germ.  o. 

2)  9-*,  o-*  etc.  The  •*  printed  above  the  line  is  'coronal', 
i.  e.  pronounced  with  the  tip  of  the  tongue  curled  back,  while 
the  main  part  of  it  produces  the  vowel.  (Cf.Horn,  NE.  Gr.  1. 180.) 
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uip  Tiiz  o[u)n  Tcin;  cend  so  men\  dv  ddm  a  ddu.  skuai§z  ,s5o 
buvd^Zf    0  svnzj    ou  nevjuz""^).    —    'o  gud  f.ien{d)z  uip 
hiniy  dt  lisf.  —  'ai,  sd,  dn,  td  du  ddm  dzvstis,  de  heed  855 
nldj  fd  dd  pud{z)  seik,  td  Tcip  gud  fMn{d)z  ui  da  skuaid, 
hau  els  a  dei  td  get  d  fadi^  fd  skulzy  q  Jcol-svhsJcMpsjdnZf 
q  laii^-in  sdsaidtiz,  Q  lendiT}  laibddd\Zj  o  peni  Mvbzf    if  zm 
dei  spoJc  dqd  main[d)z  tu  dd  gdeit  uvn{z),  sd,  hau  Tcud 
dei  kip  dd  pcedis  tdgeddf 


X.    No,  III  in  Eastern  North- American  English 
(Southern  influence). 

Pronunciation  of  Mrs.  M.  Montgomery. 

[Mrs.  Montgomery  has  lived  mainly  in  Washington,  D.C., 
U.S.A.,  but  has  been  subject  to  a  variety  of  influences, 
including  that  of  London  (in  early  years)  and  in  partic- 
ular of  Virginia,  U.S.A.  (Southern).] 

''bjutiful  stMm  dis%  sed  Icensdlqt^  hu  heed  d  kdn- 
tinjudl  Iq^i'^  —  »iait  q  rqi}^)  —  tu  tseet  uid  iz  inftdiez; 
971  uqz  prdpqs{d)ndtl\  svlki  dnd  dizdvd  td  hiz  suptddz.  — 


1)  nefju  may  often  be  heard  in  the  N.  of  I. 

2)  r  sometimes  occurs  instead  of  d,  especially  between 
vowels. 
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240  ^bjuti/ul  9npfy  89-^\  sed  dd  Mpd'^y  uid  dn  emfdsiz  on  dd 
fd^st  ud-^d.  —  'y.ai,    haz  it  eni  ddd-^  fqltf  —  ^nqt   so 

245  holsm  az_  pdidi,  8d-^\  —  'uqt  hd-^m  dpz  it  duf  — 
/^^7a•^  and  egju,  and  dumdtizm,  sd-^'.  —  '^ea-*',  ast 
Idnslotf    d  litl  9mjuzd  bai  dd  manz  lakonik  dnsa-^z.  — 

250  "iiedevd''  dd  uait  fog  spuedz,  sd'^\  —  ued  iz  ddtT  — 
'evdi.ue'',  Sd-^'.  —  'and  iienT  —  'oluez^  5a*'.  —  Idnslot 
hd-^st  aut  Idfir^.     dd    man  luJct    pp    at    Mm    slql%    and 

255  sidjdsli.  —  "ju  uudnt  Idf,  Sd-^,  if  jud  sin  mpts  ov  d\ 
insaid    ov  diz  Jcqtidziz  ,iaund\   —   \iilf,    sed    lanslqt, 

260  'ai  uqz  onl\  lafi^  at  au^-^  meJcir^  spts  veui  sqH  Ud-^Jc  qv 
svts  d  loT}  and  sl.ijez  stquf.  'du  jd  min  dat  d\  pn- 
helpinds  qv  dis  lcdnt.i\  iz  h6l%  hqzd  hai  dd  divd-^f  — 

2(55  "nOf  sd-^,  dd  divd-^-damps  a  godz  sendiy^  and  so  de 
a''  nqt  tu  bad  tu  be^d-^,  bpt  dqdd  iz  mod-^  qv  manz  sendir^j 

270  dat  iz  tu  bad  tu  be^d-^\  —  'y,6t  duju  mm?'  —  'a-^  men 
laikli  tu  bi  helpi  uen  de  a  Ud-^s  hduzd  den  d  pigf  — 

275  'nqT  —  'and  Ud-'s  fed  den  a  hdundf  —  "gud  hevnz! 
noT  —  'o-*  paJct  tugedd-^  tu  slip,  laiJc  piltsd'^dz  in  d 
bdddlf  —  'bpt,  mai  gud  felo,  duju  min  dat  dd  Jebddd-'z 

280  hid  ad  in  dat  stet?^  —  it  iznt  fa-^  td  uqJc,  sd-^,  pddps 
sum  de,  iien  dd  me- flat  iz  gqn  of,  and  dd  fis  uqnt  ddiz 
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*hjutiful  invfy   sd'j    sed  di  Mpd^   uid  dn  emfdsis  on  di  240 
fdst  uacT.  —  \iaij    Ticez  it  en\  vdd  fqltf    —   'nqt^)  sou 
houlsam    dz  p.iitij    S9  ,    —    ^uqt    ham    dvz    it    duf  —  245 
*flvdj  dnd  eigju,   dnd  uumdtizm,  sd\  —  ''ueaf    cest  Icen- 
s(d)lQtj  d  litl  dmjuzd  hae^)  dd  mcenz  IceJconiJc  censdz\  — 
'ue.tev9    dd    ifaet  fog    sp.iedzy    sd".    —    ^uedz    dcetT    —  250 
"ev.duedy  sd\  —  ^dnd  uenf  —  "fqlueiz,    sd,  —  Icensdlot 
hdst  aot  lafii},   dd  mcen  lukt  vp  dt  im  sloul\  dn  siMdsl\.  — 
*ju  uudnt  lafy  sd,  if  jud  sin  mvts  qv  d\  (/)  insaed  dv  255 
diz  Jc{h)qtidziz^)  ,iaond\  —  "didli'j  sed  Icensdlqi,  'ai  Udz 
ounli  lafi'q  dt  a[o)d  meikii}  svts  vedi  sot  udJc  dv  svts  d  260 
loT}  dn  sidids  stodi,     d(d)  ju  mm  ddt  di  vnJielpines  dv 
dis  Jcvntdi  iz   ho[u)l{  Icqzd  bd{i)  dd  divdf  —  'nouy    sd. 
dd  divd-dcemps  d  gqdz  sendii^;    cend  sou  dei  a  not  tu  265 
heed  tu  bqd.     hvt  d{e)dz  mqd  dv  mcenz  sendi^y  ddt  iz  tu 
heed  tu  hqd\  —  "uqt  dd  ju  mmV  —  'a  men  laild\  tu  270 
hi  helpij  uen  dei  a  Uds  hauzd  den  d  pig?'  —  '7^ow^  — 
*dnd  Uds  fed  ddn  d  TiaundT   —  ''gud  hevnz!   nouT  —  275 
*o  pcekit)  tdgedd  td  slip  laik  pil{t)sddz  in  d  hcedlT  — 
''hvt  mae  gud  feloy  dd  ju  min  ddt  dd  leibd.idz  hid  ad  in 
dcet  steitV  —  "it  iznt  fd  td  uqJc,  sd,    pdhceps  svm  deiy  280 
uen  dd  mei-flai  hdz  gqn  of,    dn[d)    de   fis    uount  daiz 


1)  This  vowel  is  apparently  further  forward  and  even 
less  rounded  than  in  English;  perhaps  midway  between  a  in 
German  glatt  and  q  in  English  not.  Cf.  C.  XL  n.  2.  p.  74. 
a  in  Idf  etc.  is  generally  N.  Engl,  a  lengthened,  but  ce  some- 
times >  cb. 

2)  Both  elements  of  these  diphthongs  seem  to  be  more 
open  than  in  Standard  English.  But  note  also  the  forms  cbm, 
ou  for  St.  Eng.  au,  on.  ai  often  becomes  ae,  sometimes  almost 
a  monophthong  a.  ei  is  frequently  very  wide  ef.  For  o  see  p.  73, 
n.  1).    u  especially  if  final,  is  often  advanced  and  rounded. 

3)  k  is  often  strongly  aspirated;  so  too  h. 
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285  9uaily  ju  Jcud  uoJc  ddun  and  si.  at  beg  jd-^  pddn,  sd-^y 
do,  fd-^  pi7}ki7}  dv  spts  d  pi^.  de  a  not  pUsiz  fit 
fd-^  dzentlmdn,    ddts  sdHn\      dea-''  uqz  d  sted  diudni  in 

290  iz  ton,  uits  lanslqt  felt.  —  ^hvt  dd  ld^dz{man  gozf  — 
'Jes,  6'9-*'.  —  "^and  mis  hono.tja  gozT  —  ^jes,  god  qlmditi 

295  hies  9**/'  —  "and  die  not  de  si  dat  ol  goz  .laitV  — 
dd  dzdidnt  tuistdd  hiz  hjudz^)  limz,  az  if  tddiir^  tu  avoid 
dn  dnsd-^  and  jet  not  deuii^  tu   du  so,     "du  hUdzimdu 

300  go  dhaut  dmvT}  dd  pud-^  mpts,  sd^,  at  Jcqldts,  —  bifq''  de 
a  q-^dend}^  —  lanslqt  smdild,  dnd  suk  hiz   Tied,  —  V« 

d05 pot  so,  sd-^.  aud-^  gud  vikd.i  iz  laih  dd  jtest  hid'^dhauts, 
gqd  noZf  hi  stints  naidd  tdim  nq^  mpni  —  dd  solz  qv 
dd  pud-^  a-^  u4l  lukt  aftd-^y  and  dqd-^  bqdiz  tu  —  az  fa.i  az 

310  hiz  pd-^s  uil  go;  bpt  ddts  nqt  fa-^\  —  'iz  hi  il  of,  denf  — 
'dd  liviyz  ud'p  spm  fqH\  paundz  d  jid-^,  dd  g.iet  tdidz, 
de  se,    «•*  iid-^p    betd-^  den   tuelf  hvndddd;    bpt  sJcuaid-^ 

315  Idvii^tn  haz  dem\  —  'o,  ai  siP  sed  lanslqt,  —  "aim 
glad  ju  du,    sd"^,   fqd  ai    donf,    mlkli  dnsd-^d  tdigd-^vd, 

320  'bpt  dd  vikd-^,  Sd-^,  hi  iz  d  kidind  *)  man,  and  d  gud; 
bpt  dd  pud''  dont  an dd-^ stand  him,  no''  hi  dem.  hi  iz 
tu  Id^ndd,  Sd'',    and,    sevii}  jq-^  presents,  tu  fond  qv  hiz 

Z2h  pded-^huV .  —  "upn  kidnt^)  bi  tu  fond  qv  d  gud  piff.  — 
'nqt  pnles  ju  mek  dn  diddl  qv  it,    sd-^,    and  fdns\  dat 

330  menz_  solz  ud'^  med  fd  dd  pd^d-^buk,  and  nqt  dd  pd&dbuk 
fd  dem\  —  "bpt  kianqt  hi  ekspoz  and  dtddes  dlz  ivdlz, 
if  de  egzistf    —    tdigiavd   tuistdd  dbaut  dgen.     "ai  dil 


1)  j  is  here  unvoiced;  the  sound  then  becomes  like 
that  of  'cA'  in  German  'ich\  but  weaker. 

2)  The  sounds  here  printed  ki,  gi  are  properly  simple 
sounds,  being  the  front-palate  plosives,  which  correspond  to 
back-palate  (velar)  /c,  g.  To  the  ordinary  ear  they  seem  to 
have  a  j-  sound  at  the  close.    (Cf.  Horn,  NE.  Gr.  1. 185.) 
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dlfail,  ju  Jcud  uQJc  daon  dn  s7..     ai  beg  jd  padrij  sd,  do^  285 
fq  pi^Jci^  dv  svts    9   pir^.      dei    a    not  pleisiz    fit    fq 
dzentlmn,    dcets    S9tn\     dd  Udz  d    steid    aLidn\    in    hiz 
touny  uitP)  Icemdlqt  felt,  —  'hvt  dd  TcUdzimdn  gouzV  —  290 
^jesy  Sd  ,  —  'cend  mis  qnoMd  gouzf"  —  'jesy  god  qlmdit\ 
hies  9'.  —  ''dn  du  not  dei  si  d?t  ql  gouz  daitV  —  dd  295 
dzaedut  tuistid  iz  hjudz  limzy  dz  if  tdaii^  tu  cevoid  dn 
censd^    cend  jet  nqt  dq{d)M7}  td  du  sou.    'du  Mddzimdn 
go{u)  dhaot  dmvi}  dd  pud^)  mvts^  sd,  dt  Icqlidz,  hi/q  dei  300 
a  qdeindV  —  Icenslqt    smaild    d7i    suk    iz    Tied,  —  "ai 
pqt  sou,  Sd.     a{d)  gud  viJcd  iz  laik  di  .test  hid  dhaots.  305 
gqd  nouz  hi  stints  naidd  taim  nd  mvni  —  dd  soulz  dv 
dd  pud  d  uel   luJct  ceftdy    dn    dd    hqdiz    tu  —  dz  fa  dZ 
hiz    pds    uil    goUj    bdt  dcets   nqt    fad\  —  'iz  i  fil  fqf,  310 
denT.  —  'dd    liviyz  udp  svm  fqti   paonds    d  jid.     dd 
g.ieit  taidZy  de  seiy  a  udp  hetd  ddn  tuelv  hvndddd;    hvt 
sicuaid  IcemT^tdn  hcez  dem.  —  'ou^  ai  si!"  sed  Icensdlqt.  —  315 
'a(d)m  glced  j{  du,  sdy  fd  ai  dount\  mlJcli  censdd  trigavd. 
hvt  dd  viJcd,  Sdy  hi  iz  d  Tcaind  mmn  dnd  d  gud;  hdt  dd  320 
pud  dount  vnddstcend  him^    no  hi  dem.     hiz  tu  Idnidy 
Sdy  ce7idy  seiviij  jd  p.iezdns,  tu  fqnd  dv  iz  pde{d)hu7c\  — 
'uvn  Jcdent  hi  tu  fqnd  dv   9  gud  pirf.    —    'nqt  d7iles  jit  325 
meik  dn  aidl   qv  it,    sd,    dn  f&ns^  ddt  tnenz    soulz    Ud 
meid  fd  dd  p.iedhuky  d{n)  nqt  dd  pde{d)huk  fd  defn.  —  330 
'hdt   Tccen{q)t  hi  ijcspouz  dn  diddes    diz    %v{d)lzy    if  dei 
igzistr  —  tdigavd  tuist{d  dhceut  dgen.    'ai  du  nqt  sei 


1)  u  only  takes  the  place  of  u  (written  Vh')  when  the 
syllable  is  unstressed,  and  not  always  then. 

2)  Pronounced  pq  in  conversation. 
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335  not  se  ddt  ai  piijk  it,  sd-^;  hpt  dis  ai  noj  dat  evd\  pud-^ 
man  in  dd  vel  piijks  it  —  dat  dd  pd-^'sanz  a-^  dfuM  qv 
dd  Idndlq-^dz.     de  mpst  si  diz  pi^Zj  fd  de  a  not  hldind; 

340  and  de  tddi  tu  plastd  dem  pp  aut  dv  dd.i  on  pqJidts\  — 
^bpt  y,ai,  in  godz  nem,  dont  dd  stuaiJc  dt  dd  Mt  dv  dd 
mdtd-^y    and  go  stuet  tu  dd   Idndlq-^dz  and  tel  dem  dd 

345  tmp  f  askt  ^)  Idnslqt,  —  ^90  pipl  se,  sd^.  ai  si  no  Mzdn 
fod  it  eksept  dd  upn  uits  ai  gev  ju,  h{saidzy  sd-^,  ju 
mpst  .idmembd-^,    dat   d   man  Jcant^)  1cuq.idl  uid  hiz  on 

350  kin;  and  so  meni  qv  dem  a^  ded-^  sJcudid-^z  h.ipdd'^z, 
q-^  spnz,  q-^  nevjuz.  —  'o-*  gud  f.iendz  uid  him,  at  list\  — 

355  "de,  sd-^,  and  tu  du  dem  dzpstis,  de  had  nld,  fq-^  dd 
pud-^s  selc,  tu  Mp  gud  f.iendz  uid  dd  sJcudid-^.  hau  els 
«•*  de  tu  get  d  fd-^dit^  fq-^  sMdz,  o-*  Jcol-sphsJciipsdnz,  o-* 

360  laii^-in  sqsdidtiz,  q-^  lendi^4dib,id.dz,  o-*  peni  Mphz''^).  if 
de  spok  dqd^  maindz  tu  dd  g.iet  upnz,  sd\  hau  kud 
de  kip  dd  pauis  tugeddf 

1)  a  in  dskt  is  a  of  man  prolonged:  a  in  kdnt  is 
St.  Eng.  a.  a  =  N.  Eng.  a  in  this  piece  and  always,  where 
the  contrary  is  not  stated.  The  speaker  is  sometimes  influenced 
by  St.  Engl.;  hence  the  apparent  inconsistencies. 

2)  Perhaps  b,  z  etc.,  when  final,  are  never  more  than 
faintly  voiced,  unless  by  assimilation.  As  a  rule  they  may 
be  regarded  as  weak  voiceless  sounds. 
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ddt  di  pl^k  ity  sd;  hvt  dis  ai  nou,  ddt  ev,q  pud  mcen  in  335 
dd  veil  pi^Jcs  it  —  ddt  dd  pdsnz  a  df.ieid  dv  dd  Icend- 
Iqdz,     del  mvst  si  dlz  pi^Zj    fq  de  a  not  hlaind;    tend 
del  tuai  td  plcesta  dem  vp  aot  dv  ded  oun  pql<:\ts\  —  340 
*bdt  y>aiy  in  gqdz  neiniy  dount  dei  stdaiTc  dt  dd  mt  dv  da 
mcetdy    dn    gou    st,ieit    td    dd  Icendlqdz  dn  tel  dem  dd 
tmpV     cest  Icensdlqt,  —  'so'^)  plpl  sei,    sd.     ai  si  nou  uh 
.lizn  fqd  it  (ksept  dd  uvn  uits  ai  geiv  ju,     hisaidz,  sdy 
ju  mvst  Mmemhd  ddt  d  mcen  leant  kuqddl  uid  hiz  oun 
kin;  dnd  sou  7nen\  dv  dem  d  dd  skuaidz  hdvddz,  q  svnz,  350 
q  nefjuz\  —  ^0  gud  fdenz  uid  him,  dt  llsf.  —  'ai,  sd,  cen 
td  du  dem  dzvst^s,    dei  heed  nld,    fd  dd  pudz  seik,    td  355 
kip  gud  fuenz  ui{d)  dd  skuaed.     had  els  d  dei  td  get  d 
fadii}  fd  skulz,  q  koul-svhskdipsnZy  q  laii^-in  sdsaedtiz, 
q  lendi^-laehdddiZj    q  pent  klvhz?     if  dei  spouk    d{e)d  3go 
maen{d)z  td  dd  gdeit  uvnz,    sdy    hao    kud    dei    kip    dd 
pcedis  tdgeddV^) 


1)  See  p.  65,  n.  2,  VIII  (C);  and  cf.  Vietor,  'Kleine  Pho- 
netik'  (p.  28),  on  weak  o  in  English  with  Sweet,  S.  of  E.  p.  74. 

2)  The  vowel-sounds,  especially  the  diphthongs,  appear 
to  be  less  rigidly  fixed  than  is  usual  in  St.  Eng.  The  inton- 
ation is  also  much  more  varied.  A  number  of  words,  which 
do  not  occur  in  this  passage,  have  a  different  stress  or  differ- 
ent sounds;  e.  g.  d\  j^didid,  izdleit  {d\  aidid,  disdleit  in  St.  Eng.). 
The  glottal  stop  is  fairly  frequent,  especially  where  St.  Eng. 
has  u,  between  vowels,  e.  g.  fd  faut  (far  out).  Ctr.  St.  Eng. 
not  dtql  with  Am.  not  dt  (/)ql.  There  is  no  nasalisation.  It 
should  be  borne  in  mind  that  educated  'American  pronuncia- 
tion' is  much  more  variable  than  English  owing  to  the  mix- 
ture of  races  and  the  vast  extent  of  the  country.  Palatal  ki, 
gi  are  heard  in  the  S.  Cf.  on  N.  Am.  Engl,  articles  in  *Die 
Neueren  Sprachen*,  II,  1895,  and  in  'Englische  Studien*,  Bd.  41, 1 
(1909).  Some  texts  are  printed  in  'Le  Maltre  Phon6tique',  in 
which  the  book-reviews  by  Americans  are  also  worth  studying. 
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XI.   No.  Ill  in  Western  N.  American  Eng. 

[Pronunciation  of  Miss  M.  F.  Neill,    of  Helena,  Montana^ 
U.S.A.  —  Transcribed  by  Miss  Neill  and  Mr.  A.  Mont- 
gomery.] 

235  'bjutifl  stdim  dis\  sed  lanslot  hu  heed  d  Icdntinjudl 

Iqi^ii}  —  .lait  q  doy^  —  t9  tscet  uip  iz  infidjdz;  cend  uoz 
pdQposndtli  svIJci  cen  dizddvd  ^)  td  hiz  svpidjdz,  —  'bjutifdl 

240  {nvfy  sd%  sed  d\  Icipdd,  u\d  dn  emfdsiz  on  dd  fdst  udd,  — 
hiai^  hoez  it  qni  vdd  fqltf  —  "nat^)  sou  houlsdm  cez 
pdit\,  sdT  —  hidt  ham  dvz  it  du?'  —  'fivd,  dn  eigjuy  dn 

245  dumdtizmj  sd\  —  'u^y^  asht  lanslot ,  d  litl  dmjuzd  hat 
dd  mcenz  Idkqnik  ansdz.  —  uqdevd  dd  uait  fog  spdedz, 

250  sd,  —  "udz  dcetf  —  ^evdiiied,  sd.  —  ^cend  uenT  — 
'qludZy  Sd,  —  lanslqt  bddst  aut  lafiy,     dd  mcen  luTct  vp 

2bb  dt  him  slouli  dud  sidjdsl\,  —  j9  Uddnt  lafy  sd,  if  jud 
sin  mvts  dv  d\  \nsaid  dv  diz  Tcatidzz   daund\  —  'dilC 

260  sed  lanslqt  J  'ai  Udz  ounl\  lafir^  dt  aud  meikiy  svts  ved\ 
sot  udk  dv  svts  d  Iqy  dud  sldjds  stodj,  dd  ju  mm  ddt 
d\  vnhelpines  dv  dis  kdntdi  iz  houl(  kqzd  hai  dd  divdf  — 

265  'noUf  Sd,  dd  divd-dcemps  d  gqdz  sendir^;  dn  sou  dei  d 
nat    tu    heed    td    be.d.     bvt  dq,iz  moud  dv  mcenz  sendif^y 


1)  .1  is  often  coronal  in  such  combinations  as  (written) 
-er,  -or,  etc.  Nasalization  is  not  apparent  in  this  pronuncia- 
tion. Many  Americans  do  not  nasalize  at  all.  Cf.  the  fore- 
going piece. 

2)  This  vowel  (printed  a),  seems  to  be  English  o  un- 
rounded, raised  and  advanced.  The  sound  resembles  German 
a  in  'hat'  or,  if  unstressed,  English  v  in  *hut'.  a  in  lanslot 
etc.,  where  St.  Eng".  has  a,  is  N.  Eng.  a.  a  is  probably  the 
same  sound  lengthened.    Some  Americans  use  ce  for  a. 
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XII.  A  Fragment  of  III  in  Scottish 
Pronunciation. 

[The  following:  represents  some  of  the  most  frequent 
variations  from  St.  Eng.  met  with  in  the  English  of 
educated  Scotch  speakers,  especially  in  the  E.  districts.] 

'bjut{ful  ^)  strim  d\s\  sed  Icenslqt,  hu  heed  a  Icon-  235 
tinjudl  lo'^i^  —  rait  0  ro^  —  t9  tscet^)  u\p  hiz  infiridrz; 
dnd    uqz   propor^sdndtli    svlki    and    rizqrvd,    td    hiz   su- 
piriarz.  —  ^hjutiful   envf,    sdv%    sed  dd    IcipdVy    uip  dn 
emfasis  on  dd  ferst    Udrd.  —  ^uai,    hcez    \t    en\    vdd(r)  240 
fqltf  —   ^nqt  so^)  holsm    cez  pr\t\^    sdr\  —  hwt  harm 
dvz  \t  duf  —  ywdr,  dnd  egju^)^  dnd  rumdtizmj  sdr\  —  245 
^tferf"^)     askt  lanslqt,  d  litl  dmjuzd  hd  dd  mcenz  lakqnik 
censdrz,  —  hiqrevd{r)  dd  uait  fqg  spredzy  sdr\  —  ^uqrz 
dcetf  —  ^evr\uq(r),  sdr.  —  ^dud  y,enf  —  'qluizy  sdr\  —  25a 
Icenslqt  berst  aut  Icefi^.     dd  moen  lukt  vp  dt  him  sloli 
dnd  siridsl\,  —  \ju  uudnt  Icefy  sdr^    if  jud  sin  mvts  df  255 
di  %nsaid  df  diz  Tcqtddz\z  raund\  —  ^rlli',  sed  Icenslqt ^ 
'at  udz  onli  Icefii}  dt  aur  meJcii^  svts  verd  sqrt  mrk  df  260 
svts  d  lqi^  dnd  sirids  stor\.     du  jd  mm  ddt  dj  vnhelp\nds 
df  dis  kvntr(   iz  holi  kqzd  hd  dd    rivdrf  —  'wo,    sdr. 
dd  rivdr-dcemps  ar  gqdz  sendi^;    dnd  so  de  ar  nqt  tu  265 
bced  td  bqr^),     bvt  ddrz  mor  dv  mcenz  sendi^,  dcet  iz  tu 

1)  u  and  I  are  monophthongal  as  a  rule;  they  are  tenser 
than  in  Standard  English,  as  also  are  short  u  and  ^.  Diffe- 
rences of  length  are  less  pronounced. 

2)  t^at,  had,  etc.  are  dialectal. 

3)  o  and  e  are  frequently  tense  and  monophthongal, 
but  some  speakers  pronounce  diphthongs,  as  in  Northern 
English,  in  which  the  first  element  is  long  and  tense,  tlie 
second  short  and  lax  (qii,  ei). 

4)  Or  ner,  6er;  cf.  Horn,  NE.  Gr.  p.  75,  Anm.  1. 
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270  dcBt  iz  tu  heed  td  hqd\  —  'uot  dju  minf  —  'a  men 
Ja'ikli  tv  hi  helpi,  uen  del  a,i  Ud-^s  hauzd  dcen  dpigf  — 

275  '7iou\  —  'an  U9^s  fed  ddn  d  haundT  —  'gud  hevnz! 
noT  —  'q  pcekit)  tagedd  td  sltp,  laik  piltsdddz  in  9 
hcedlf  —  'bvtj  mai  gud  felOj  dju  mln  dmt  dd  leihddSz 

280  hid  dd  in  dcet  steit\  —  'it  iznt  fa  td  uqh,  sd.  pddhceps 
sum  deiy  uen  dd  mei-flai  hdz  gon  of,  dn  dd  fis  uount  duiz 

285  d  tiail,  ju  Tcud  uqJc  daun  dn  si.  ai  heg  jd  pddn,  sd,  do, 
fd  pii^MT}  dv  svts  d  pi^.  del  dd  not  pleis{z  fit  fdd  d 
dzentlmdn,  dcets  Sdtn\    ded  udz  d  steid  aidn\  in  hiz  toun, 

290  uits  lanslqt  felt.  —  'hvt  dd  Mddz{mdn  gouzf  —  'jes, 
sd\  —  'dn  mis  qnq.ijS  gouzf*  —  'jes,    god  qlmait\  hies 

295  dT  —  'cen  du  nat  dei  si  ddt  ql  gouz  daitV  —  dd 
dzaint  tuistid  hiz  hjudz  limz,  cez  if  t.taiii}  td  dvoid  dn 
ansdd,  cend  jet  nvt  de.iir}  td  du  sou.     'du  klddzimn  gou 

300  dhaut  dmvT}  dd  pud  mvts,  sd,  cet  kql\dz,  h\fod  de  ad 
qddeindr  —  lanslqt  smaild,  dn  suk  iz  hed.  —  'ai  pot 

305  so,  Sd.  aud  gud  vikd  iz  laik  d\  dest  hLidhauts.  god 
nouz  hi  stints  nldd  taim  nd  mvn\.  dd  soulz  dv  di  pud 
9  uel  lukt  aftd,    dn  dd  had\z  tu,    cez  fa  dz  hiz  pds  uil 

310  go;  hvt  dcets  nat  fd\  —  'iz  i  il  of,  den?"  —  dd  livi^z 
Udp  svm  fqti  paundz  d  jld.     dd  g.ieit  taidz,    dei  sei,  d 

315  Udp  hetd  ddn  tuelv  hvnd,idd,  hvt  skuaijd  Icevir^tn  hcez 
dem\  —  'q  ai  sf,  sed  lanslqt.  —  'aim  glced  jd  du,  sd, 
fod  ai  dounf,  mikl\  ansdd  t.ieigd.wd.     'hvt  dd  vikd,  sd, 

320  hiz  d  kaind  mcen  cend  d  gud;  hvt  dd  pud  dount  vndd- 
stcend  im,    nqd  hi  dem.     hiz  tu  ldn\d,  sd,   cend,    seivii^ 

325  ju  p.iezns,  tu  fqnd  dv  iz  predhuk\  —  'uvn  kant  hi  tu 
fqnd  dv  d  gud  pn}\  —  'not  dnles  ju  mek  dn  aidl  dv  it, 
Sd,    cen  fcensi  ddt  menz  soulz  Ud  meld  fd  dd  pdedhuk, 

330  an  nvt  dd  p.iq{d)huk  fd  dem\  —  'hvt  kcenvt  hi  ekspouz 
cen  T\d.ies  dlz  ivdlz,  if  dei  igzistV  —  t.ieigd.ivd  tuist\d 
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heed  td  her\  —  'ifqt  du  jd  minf  —  ar  men  laikl\  td  270 
hi  helpi  i^en  de  ar  Udvs  hauzd  ddn  d  pig?  —  "no'.  — 
'9nd  Udrs  fed  ddn  d  haundf  —  'gud  hevnz!     ndf  —  215- 
or  pceTct  t9geda{r)  t9  slip,  laik  piltsdrdz  in  a  hcerlV  — 
"hvt,    7n\  gud  felo,    du  ju  mm  ddt  dd   lehdrdrz    Mr  ar 
in  dcet  stetT  —  \t  {znt  far  td  uok,  S9r.    pdrhceps  svm  280 
det,  uen  dd  me-flai  {h)dz  gqn  of,  dnd  dd  fts  ^)  uont  raiz 
ai^dily  jd  hud  uqk  daun  dn(d)  si,     a{e)  heg  jur  pardn,  28s 
sdr,  pOj  for  pii^Jci^  df  svts  d  pi^.     der  not  plesdz  fit  for 
dzentlnidnj  dcets  sertn.     ddr  udz  d  sted  aivdiii  in  {h)iz 
ton  iiits  lanslqt  felt.    —    ''hvt  dd  klerdz{mdn  gozV  —  290 
^6.9,  sdr\  —  "dnd  mis  {Ji)qndrid  gozV  —  'jes,    gqd  ql- 
mdit\  hies  hdrT^). 


1)  Dialectal  fds,  fis. 

2)  Some  examples  of  individual  Scottish  pronunciations 
will  be  found  in  Mr.  D.  Jones'  book,  'The  Pronunciation  of 
English'  (Camb.  Univ.  Press,  1909),  a  work  to  which  I  owe 
some  help  in  preparing  this  typical  specimen. 


N.  B.  The  author  regrets  that  he  has  been  unable  to 
obtain  any  Welsh  specimens.  (Verb,  sap!)  The  Welsh  ^ow^'we 
apparently  employs  the  following  special  sounds  or  combina- 
tions; —  (North)  a,  a  (as  in  N.  Eng.),  aS,  au,  qu,  cY,  wi';  r  (even 
final),  X,  I,  rh.  —  (South)  a  (as  above),  af,  au,  e,  e,  5i,  eu,  ul'^ 
r,ry  X,  I,  m.  (See  Transcripts  by  Messrs.  LI.  J.  Jones  and  W.  Da- 
vies,  Maitre  Phon.,  July  &  Sep.  1909.) 
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dhaut  dgen.  "ai  du  nat  sei  dcet  ai  pir^Jc  it,  sd;  hvt  dis 
335  ai  noUj  dcet  evdi  pua  mcen  in  dd  veil  pii^Jcs  it  —  dcet  dd 

pasnz  ad  dfdeid  dv  dd  Icenlodz.  dei  must  si  diz  pi^z^ 
340  /o  dei  d  nat  hlaind;  dn  dei  tdai  td  plastd  dem  vp   aut 

dv  dqd  oun  palcits\  —  'bvt  uai,    in  ggdz  neim,    dount 

dei  stdaik  dt  dd  dut  dv  dd  mcetd^  dn  gou  stdeit  td  dd 
345  Icenlodz  dn  tel  ddm  di  tdupTj  askt  lanslot.  —  'sou  pipl 

seiy    Sd.     ai  sl^nou  dizn  fod  it  eJcsept  dd    uvn    uits'  ai 

geiv  ju.  hisaidz,  sdj  ju  mvst  .qmembd  dcet  d  mcen  leant 
350  JcuQdl  uid  iz  oun  Mn;  dn  sou  men\  dv  dem  dd  ded  sJcuaidZ 

hdvddZj  Qd  svnz,  Od  nefjuz\  —  "od  gud  fdendz  uid  him, 
355  cet  lisf.  —  Vi,  sd^  cen  td  du  dem  dzvstiSj  dei  heed  md, 

fod  dd  pud  seiJc,  td  Jclp  gud  fdendz  ui  dd  skuaidd.     hau 

els  d  dei  td  get  d  fadii^  fq  sJculz,  od  Tcoul-svhshdipsdnZy 
360  Qd  laii^-in  sdsaidtiz,  od  lendii}  laihdddizj  Qd  pen%  Iclvbz? 

if  dei  spouJc  ded  maindz  td  dd  gdeit  uunZy  sd,  hau  hud 

dei  hip  dd  pce^iis  tdgeddf 

XIII.  A  Fragment  of  III  in  Hessian  Pronunciation  ^). 

235  'bjudiful   zdrim  ziz%    'zed    lanzlot,    hu  hed  (had) 

a{e)  Mntinudl  lor^ii^  —  raid  or  ro^  —  tu  dzed  (dzad)  wiz 
hiz  finfirjorz;  end  {and)  wez  (woz)  broporzdnedli 
zqlki    (zplkl)   end  (and)  rizerwd  tu  hiz  zuptrjorz.    — 

^40  'bjudiful  finqf  {finaf),  zgr^  zed  zi  Mpdr^  wiz  an  {en) 
femfaziz  on  zi  fqrzd  wgrd\  —  'waij  hez  (haz)  id  em 
QZdr  foUf  —  *'n6d  zo  hglzdm  az  {ez)  briti,  zgr.  — 
'w6t  harm  dgz  id  duT  —  'ftwdr,  end  {and)  fegju  end 

245  {and)  rumatizmy  zgr^. 

1)  N.  B.  This  transcript  represents,  not  an  average  H.  stu- 
dent's pronunciation,  but  all  the  mistakes  into  which  he  maj'  be 
tempted  to  fall.    It  should  be  a  warning  to  all,  an  insult  to  none ! 
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XIII.   Notes  on  the  faults  indicated. 


1.  These  faults  are  not  confined  to  Hessians,  but  are 
characteristic  for  natives  of  West  Middle  Germany  generally  i). 
North  and  South  Germans  should  inform  themselves,  (a)  which 
of  the  mistakes  mentioned  are  liable  to  occur  in  their  own 
English;  (b)  whether  they  have  any  other  faults  not  indi- 
cated here. 

2.  The  weak  voiceless  Middle  Germ.  *lenes'  6,  d^  g 
must  be  avoided  in  Eng.,  in  which  the  weak  sounds  are 
voiced  (&,  d^  g),  while  the  voiceless  sounds  (p,  t,  k)  are  all 
strong,  and  more  energetically  pronounced  than  the  Mid.  Germ. 
*fortes'  (here  printed  7?,  ^,  Tc).  In  English  W.  Mid.  Germans 
must  take  special  pains  to  distinguish  'fortes'  and  'lenes'  be- 
fore -r  and  -l.  Contrast  'pray*  with  'bray'  {puei,  bdei),  'plot' 
with  'blot'  (plot,  blot);  'drought'  {d.caut)  w.  'trout'  {tdaut); 
'class'  {kids)    w.  'glass'  (glds),    'crow'  (kdou)  w.  'grow'  (gdou). 

3.  z  (=  weak  's')  and  |  (=  weak  'sch'),  which  are  used 
in  W.  M.  Germ,  respectively  for  z  and  5,  z  and  s,  without 
discrimination,  should  be  avoided.  English  has  both  the 
voiced  sounds  (z  and  z)  and  both  the  voiceless  (s  and  s). 
The  latter  are  much  sharper  than  in  W.  M.  G.  z  must  never 
be  used  for  Eng.  d,  p. 

4.  w,  the  weak  (often  semi-voiceless)  bilabial  of  W.  M.  G. 
'Wasser'  and  even  N.  Germ.  'Quelle'  does  not  occur  in  St.  Eng. 
Distinguish  carefully  u  (u)  of  'Whine'  (uain  or  uain)  from  v 
of  'Vine'  {vain). 

5.  r.  For  the  Eng.  use  of  r  and  .1  cf.  p.  13.  Uvular  r 
must  be  entirely  avoided  in  Eng.,  in  which  it  is  purely 
dialectal. 


1)  Cf.  Freund,  'The  Sounds  of  West  Middle  German  &c.', 
Mod.  Lang.  Review,  V.  1.  (1910)  and  separate  reprint  (Camb 
Univ.  Press). 
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6.  Vowels.  Special  care  must  be  taken  to  avoid  sub- 
stituting the  native  for  the  foreign  vowels,  which  differ  from 
them  more  or  less  in  nearly  every  case.    Contrast 

Germ,  o,  o  ;  e  (a);  a  (J;  ?  (i). 

with  Eng.  o,  ow  (o);  oe       ;  w  (a);  ? 

7.  The  glottal  stop  f  before  vowels  is  abnormal  in 
St.  Eng.   N.  Germans  should  be  particularly  on  their  guard  here. 

8.  In  general  the  tongue  is  less  tense  and  is  drawn 
back  further  in  the  mouth  in  Eng.  than  in  Germ.;  but  the 
attempt  to  protrude  the  lower  jaw  unnaturally  is  not  to  be 
recommended. 


Addenda  et  Corrigenda. 


This  sign  might  have  been  used  more  freely  for  short  un- 
stressed  ^;  e.g.  'founet\ks  meiks  da  indlpenddnt  dv  rezi- 
ddns  dhrqd'  (Sweet,  The  Sounds  of  Eng.  p.  93;  cf.  ibid, 
p.  29,  §  68).  In  order  not  to  complicate  the  text  unduly, 
it  has  only  been  printed  where  it  seemed  essential  to  insist 
on  a  lowered  \. 

p.  29,  1.  350  u^n  dd  pim  laiks  di  is  archaic;  we  should  now 

say  uen  dd  dim  sjuts  ju  {di). 
p.  31,  1.  66    Or  SQlt{d)di. 

p.  20,  1.  51  for  dea  read  dh. 

p.  21,  1.  70  „  infinity  „  %nfin\t\. 

p.  21,  1.  75  ^  sed  „  sed. 

p.  21,  n.  2)  „  ledzisUitjud  „  ledz\sleitjud. 

p.  22,  1.  120  „  pcEdoksizdmz  „  pddoksizdmz. 

p.  26,  1.  21  „  vikted\  „  viktddi. 

p.  42,  1.  55  „  ugz  ,  udz. 

p.  60,  1. 251  „  oluiz  „  oluiz, 

p.  61,  1.  245  „  sa  J,  Sd\ 

p.  63,  1.  285  „  uqk  „  uqk. 
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Gr.  8*^.  XVI,  239  S.  1908.  Geheftet  Ji  5.50,  in  Leinwand  gebunden  Jl  6. — 

„  .  .  .  Zahlreiche  Beispiele  erleichtern  das  Verstandnis;  alle  Einzel- 
heiten  sind  in  die  Anmerkungen  verwiesen.  Vieles,  was  bisher  in  Einzel- 
untersuchungen  zerstreut  war,  findet  sich  hier  bequem  vereinigt.  Das 
Buch  wird  sicher  dem  Studiefenden  .  eine  willkommene  Hiilfe  bei  Uni- 
versitatsvorlesungen  sein."  Lilerarisches  Zentralblatt  IQ08,  Nr.  32. 

Geschichte 

der  Altenglischen  Literatur. 

Von  Alois  Brandl. 

I.  Teil: 
Angelsachsische  Periode  bis  zur  Mitte  des  zwolften  Jahrhunderts. 


Sonderabdruck  aus  der  zweiten  Auflage  von  Paul's  Grundriss  der  germanischen  Philologie. 


Lex.  8^.   IV,  204  S.    1908.    Jl  4.80,  gebunden  M  5.60. 


